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Ä" Magyar Lapok febr. fí-i szá- 
számában külön tudósítói jelentés 
alapján már közöltünk néhány mar­
káns gondolatot alább kővetkező, 
nagy feltűnést keltett írásból. mely 
az egyik legelőkelőbb magyar folyó­
iratban jelent meg. Lapunk szerkesz­
tőségének most sikerült a teljes írást 
megszerezni az illusztris szerzőtől s 
azt alábbiakban adjuk közre.

Szerkesztőség.

Amióta az isteníagadó mozgalom a sza­
badgondolkozó szalonokból és a munkásszak­
szervezetekből az utcára is kilépett s újabban 
mint bolsevizmus világuralmi és diktátori igé­
nyekkel lép fel, a hívő keresztények részén 
újra fel-felhangzik az egészen soha el nem hal­
kult sóhajtás: bárha sikerülne a keresztény 
felekezeteket még egyszer közös nevezőre 
hozni, nemcsak az európai kereszténységnek, 
hanem magának a pozitív istenhitnek a meg­
mentése céljából is. A marxi csatakiáltással: 
„Világ proletárjai egyesüljetek!“ — gondolják 
sokan — szembe kellene szegezni ezt a mási­
kat: „Világ keresztényei, egyesüljetek!“

Nemcsak a- bolsevizmus fenyegető veszé­
lye, Keletet és Nyugatot elöntő lávaáradata te­
szi aktuálissá ezt a kívánalmat. Jóval a bolse­
vizmus és a XIX. század vörös mozgalmai előtt 
meg lehetett már figyelni, mekkora haszna 
van a kereszténység minden ellenségének, 
minden hitetlenségnek, hitközönynek és min­
denféle felforgató iránynak abból, hogy a nagy 
keresztény denominációk nincsenek egy tábor­
ban. Amint már a Vili. században az észak­
afrikai kereszténység, a XV. században pedig a 
Kelet is jórészt a vallási megoszlás miatt volt 
kénytelen tehetetlenül tűrni az ozmán inváziót 
s nálunk is jelentékeny része volt, a török 
pusztítás hosszadalmasságában a világnézeti 
szakadásnak, amely a magyarságot pártokra 
lépte, úgy az újkor keresztényiden és isten- 
ellenes eszmeáramlatai s jelesül a francia for­
radalom óta mindenütt nyeregbeszökő politi­
kai keresztényellenesség bizonnyal nem nyerik 
meg oly könnyen a játszmát, ha nem egy belső 
versengésektől dúlt kereszténységgel, hanem 
egy szilárdan egységes keresztény ércfallal ta­
lálják magukat szemközt. A felekezeti hábo­
rúk és hitviták kora rég lejárt, helyettük azon­
ban szembeszökő az élet és a művelődés mesz- 
szemenő szekularizációja, aminek részben szin­
ten a keresztények vallási megoszlása az oka. 
Vegyes vailású családban, társaságban, egyesü­
letben, községházán stb. állandóan megfigyel­
hető jelenség, hogy a vallási kérdéseket már 
puszta tapintatosságból is nem igen hozza többé 
szóba senki: aminek eredménye aztán, hogy 
éppen a legszebb, legnemesebb, az emberi éle­
tet legmélyebbről érdeklő s azt legmagasabbra 
felemelni Ibi valóit eszmék mindinkább kizárul­
nak a közgondolkodásból és közfigyelemből.

Vannak, akik a keresztény felekezetek 
összhangját s kifelé való együttműködését egy­
szerűen úgy képzelik, hogy a fele kezetek mind­
egyike befelé élje a maga éleiét, kifelé azonban 
s egymással szemben tüntessen el minden sur- 
lódó felületet. „Ne azt keressük ami elválaszt, 
hanem ami egyesít", hangzik a jelszó. A súrló­
dások lehető elkerülése kétségtelenül egyik lé­
pés már a megbékélés és összhang felé, azon­
ban minden mélyebben látó előtt világos, hogy 
ez a követelés nem reális és őszinte megoldás. í

A dogmatikai ellentétek még a különféle pro­
testáns vagy ortodox felekezetek közt is ezer­
nyi társadalmi súrlódásra vezettek s vezetnek 
sokfelé ma is, ami a dolog természetével adó­
dik; a* katolikus Egyháztól pedig csak lényegé­
nek feladása árán lehetne azt kívánni, hogy 
olyan követelményekről lemondjon, amelyek 
felekezeti megoszlás esetén okvetlenül súrló­
dásokra vezetnek.

Vannak, akik a dogmatikai és egyházszer­
vezeti ellentéteket egyenesen a krisztusi eszme 
belső gazdagsága jelének, á „külön féleségeket“ 
egyszerű változatosságnak tekintik, amely, sze-. 
rintük nem zárja ki a kereszténység nagy,' 
elvi egységét. Ez az „ökumenikus katolicitás“ 
szerintük azt jelentené, hogy bár a tanokban 
és egyházszervezeti elvekben jórészt elága­
zunk is. azért a lényeges, legfőbb kérdésekben 
mégis csak megegyezünk s már ez is elegendő 
lelki egység. Az Egyház ma is egyetemes, 
vagyis ökumenikus értelemben katolikus, bárha 
száz meg száz felekezetre cszifk. Ez a felfogás 
azonban, amely főleg Angliában indult útnak 
a branch- (ágazati)' elmélet címén, a kérdést, 
véleményünk szerint, inkább megkerüli, mint 
megoldja. Hiszen a keresztény felekezeteknek 
bizonyos nagy. vezető eszmékben való meg­
egyezése. amint a múltban nem zárta ki a leg- 
áldatlanabb vitákat, úgy nem tünteti el ma 
sem a mélységes érzelmi ellentéteket. Akinek 
ez az egység elég, az természetesen a reunió 
gondolatát sem tarthatja fontosnak; tehát kér­
désünk szempontjából az egység e felfogása 
egyelőre számításba nem vehető.

Vannak végül, akiket az egyesülés gondo­
lata egyáltalán nem érdekel, akik annak még 
a felvetését is ellenszenvesnek találják s az el- 
kiilönződésben s pártokra-oszlásban mint ilyen­
ben találják örömüket. Ezeket is ki kell hagy­
nunk megfontolásaink keretéből.

Szerencsére azonban aligha ezeké a több­
ség. A reúnió legalább mint homályos vágy­
álom ott szunnyad sokak, nagyon sokak lelke 
mélyén.

A keleti egyházszakadás első megtörténte 
után hamarosan jelentkezett a vágy az elve­
szett egység után. A Photius-féle első szakadást 
sikerült visszacsinálni; de a második szakadás 
már végleges lett 9 minden további nagyará­
nyú uniós kísérlet, még a firenzei zsinaté is, 
ahol pedig a görögök követei aláírták az egyez­
ményt. mcghiusúlt.

A hitújítás első nagy harcainak elülte után 
is hamarosan sok nemes lélekben lobbant fel 
a reúnió eszméje, már Leibnitz' és Bossuet óta. 
Ezek a nemes törekvések azonban máig szép 
álmok maradtak.

A közös veszély időnként közös védelmi 
akciókra indította a keresztény felekezeteket. A 
bolsevizmus veszedelmével szemben anlibolse- 
vista ligák létesültek s Genfben ma is, csende­
sen ugyan, de komolyan együtt dolgoznak 
neinzelközi és felekezetközi alapon: jezsuiták, 
protestáns lelkészek és görögkeletiek a harcos 
istentelenség visszaszorításán. Ismeretesek 
azok az úniós konferenciák, amelyeket Söder- 
blom uppsalai luteránus érsek kezdeményezett 
s amelyeket kétszer hívtak egybe (Stockholm,

1 Ismeretes a prot. Leibnitz álláspontja az 
unió kérdésében. „Nincs a világnak annyi köny- 
nye — irta Rrinon asszonynak (4. levél) —, ami­
vel a vallásszakadás okozta egyenetlenkedést 
meg lehet siratni“.

1925, Lausanne, 1927). A konferencián számost 
protestáns és görögkeleti denomináció vett 
részt-. A katolikus Egyház nem vett részt rajta, 
ami sokakban bizonyos csalódás érzetét kel­
tette. Sokan emlékeznek még azokra a „mali- 
nes-i megbeszélésekre“ is, amelyek Mercier 
bíboros belga prímás és anglikán részről Hali* 
fax lord kezdeményezésére éveken át folytak, 
bárha közvetlenül kevés eredménnyel s ame­
lyek a kezdeményezők halálával egyelőre vé­
get értek. Ma Judtunkkal egyedül az az egy­
ségért végzett imahét jelent tényleges, bárha 

• csak eszmei és spirituális kapcsolatot vala­
mennyi keresztény felekezet között, amelyhez!, 
bár protestánsok kezdeményezték, a katolikus 
Egyház is magának Rómának helyeslésével 
évről évre örömmel csatlakozik.

Ha az úniós kísérletezések mindeddig si­
kertelenek voltak, annak bizonnyal nem csu­
pán az az oka, hogy a kezdeményezők nem ér­
tették fel eléggé a probléma belső nehézségeit, 
vagy csupa óvatosságból eleve is túlságosan 
szűkre szabták ' a lehetséges közeledés terüle­
teit, hanem sokkal inkább az únió belső ne­
hézségei.

El mellőzve most a keleti egyházaik kérdé­
sét, pusztán a katolikus-protestáns viszonylatot 
vizsgálva, vessük fel a kérdést: lehet-e ma jó­
zanul úniós mozgalomra gondolni?

Mozgalomról abban az értelemben, aminő­
ben például az európai népek legtöbbje annak­
idején a kereszténységre tért, természetesen 
ma már amiatt sem lehet szó, mert ma a né­
pek többé nem mint népek keresnek vagy vál­
toztatnak világszemléletet, hanem minden 
egyes ember külön igazodik s a maga útján 
jár. Még ha valamelyik vallásfelekezetnek ösz- 
szes papjai és vezetői kimondanák is az úniót, 
nagyon könnyen lehet, hogy híveik egysze­
rűen cserbenhagynák őket. Természetesen egy 
ilyen fordulat sem lenne jelentéktelen hatású, 
főleg ha a szellemi és a közélet vezető egyéni­
ségei állanának ilyenféle mozgalom mellé. 
Azonban a legkiválóbbak egyesülése sem je­
lentené még a tömegek egyesülését.

De legalább e megszorítás alapján lehetsé­
ges-e nagyobbarányú úniós mozgalom akár a 
jelenben, akár csak a távolabbi jövőben is? 
Sajnos, erre a kérdésre a mai helyzet alapján 
bajosan válaszolhatnánk optimisztikusan. Min­
denekelőtt azért nem, mert az egyesülés óhaja 
maga még meglehetősen keveseket tölt el. Azí 
ellentétek túlságosan kifejlődtek s túlságosan 
beidegződtek.

A konkrét akadályok terén itt van min­
denekelőtt a dogmatikai kérdés. Egy katolikus 
protestáns úniónak dogmatikai vonatkozásban 
csak egyetlen egy módja lenne lehetséges: a 
protestánsok visszatérése a katolikus Egyházba 
és annak dogmatikájához. Mihelyt a katolms- 
mus ebből a követelésből engedne, megszűn­
nék katolikus Egyház lenni. Ez a helyzet azon­
ban protestáns részen az únió szempontjából 
szintén reménytelen helyzetet teremt. Hiszen 
egyenesen harakirit, jelentene: egy 400 éve ke­
servesen védelmezett álláspontra, amelyért vér 
is folyt, meaculpázó visszavonását. A katolikus 
Egyháznak lényegesen dogmatikus álláspontja 
minden alkudozást, minden ötvenpercentes 
egyezkedést, minden méltányosnak látszó kö- 
zépcntalálkozást eleve kizár és lehetetlennek 
tart. Hogyan lehessen itt megegyezésről vagy 
csak közeledésről is szó? A protestáns tömegek 
amúgy is elég távol állanak a katolikusé dog-
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.iáktól s alig képzelhető el egyhamar olyan 
alakulás, amely ezt a szakadékot valamikép­
pen is áthidalhatná. . . ,

Ha erre azt mondaná valaki, hogy a dog- 
mák terén a katolikus Egyházé legyen az 
előny, viszont az egyházfejedelmt kérdésekben 
legmesszebbmenően vétessék figyelembe a 
protestáns álláspont s jelesül a katolikus Egy­
ház ismerje el, hogy a reformáció törte ne a leg 
indokolt jelenség volt s hogy az elszakadás 
megmerevedésében egyházi tényezőit is súlyos 
hibákat követtek el: félő. hogy mégha az ille­
tékes tényezők nagyjából ebben az irányban 
keresnék is a közeledést, a fentemiitet-t nehez- 
ség lényegében mégis megmaradna.

A másik akadálycsoport egy uniós-mozga­
lom terén: a történeti.

A vallási szakadások történetében meg­
lehetősen általános jelenség ^ a szakadásnak 
visszaosinálhatatlansága. Kevés esetet tudunk 
n történelemben, amelyben egy elszakadt irány 
bckés visszatéréssel olvadóit volna ismét bele 
az anyafelekezetbe; ilyenkor is többnyire poli­
tikai nyomás vagy kényszer működött közre. 
Az elszakadás rendszerint azert__ állandósul, 
mert intézményesül s mert a későbbi nemze­
dékek már mint kész helyzetbe, mint szent, es 
kegyelettel őrzött örökségbe születnek bele. 
így az újkori felekezetek is négyszáz év óta 
egymástól teljesen külön, egymással többnyire 
éles ellentétben fejlődtek. Mindegyik /ellve 
őrzi a maga nehezen szerzett birtokállomanyát, 
fáradságosan kiépített intézményeit. Úgy tudja, 
hogy ezeknek az intézményeknek létesítése es 
megőrzése eleiknek sok harcába, áldozatába is 
került s hegy mindazt, ami a szemükben val­
lási kincs és lelki érték, legfenyegetőbben az a 
másik tábor veszélyezteti, amelyikkel szemben 
ezeket, a harcokat vívnia kellett. Ezeknek a 
harcoknak emléke még aránylag friss és ezért 
..okkal elevenebben is él mindkét fél fiain a ,< 
lelkében, mint például a keleti és nyugati egy­
ház torzalkodásai a keleti és nyugati kereszté­
nyek lelkében. Ha egy napon valamiféle 
katolikus-protestáns unió létrejöhetne, bizony 
akkor mind katolikus, mind protestáns részen 
igen sok élesre köszörült csatabárdot kellene 
elásni s ami maidnem még nehezebb: igen 
sok fájó emléket ke'le ne eltemetni, igen sajgó 
keserűségekre fátyolt borítani, igen sok izzó 
-zenvedélyt elcsittüani.

A harmadik: az érzetni' és n politikai el­
lentét, mint a dogmatikai és történelmi ellen­
teteknek természetes eredője. A katolikus és

nrnfestáns világ ma két tábor, a szónak leg­
harcosabb értelmében. Nem különbözőképpen 
imádkozó jámbor csoportok allanak itt egy­
másai szemközt, mint ahogy azt néha az el­
nagyoló optimisták pohárköszontói stílusa ál­
lítja hanem — bizonyos békés hangulatú ha 
„vadtól eltekintve s eltekintve az udvarias 
hangtól, amely a belső ellentetet kifele leheto- 
’eg leplezni törekszik — ,ál'ig...fefeg£ve 
egymásssal farkasszemet nézd tömegek, főleg 
vezérek. Amit az egyik tesz, már azért sem> E • 
mert a másik teszi. A hitviták ma mar senki 
*em érdekelnek különösebben, ellenben. anna, 
inkább érdekli mindkét félt. mily aranyban 
tudja elhelyezni felekezetének tagjait a jöve­
delmező állásokban, mekkora hatalmat tud a 
maga felekezetének biztosítani. A felekezeti 
béke sokat hangoztatott jelszava sok esetben 
merő jelszó, vagy éppen leplező urugy. Leg-

jobb esetben annyi az igazság benne, hogy az 
emberek felekezetei érdekeik védelmében ma 
va'amivel mérsékeltebbek, tartózkodóbbak s az 
eszközökben válogatósabbak, mint régebben. 
De a lelkek ellentéte megvan s állandó, csen­
des aknamunkában érvényesül; hol ezen, hol 
azon a félen erősebben, öntudatosabban. Van­
nak természetesen mindkét oldalon olyanok is, 
akik ettől a felekezeti versengéstől — néha sze- 
lidebb lelkidéiből, befelébb nézésbők néha csö­
mörből. néha közönyből is — teljesen távol 
tartják magukat.

Gyakorlatilag ezek tehetnek azok a meg­
fontolások, amelyek az unió álmodozóit mind­
annyiszor hamarosan kiábrándítják, mihelyt 
az álmok színes világából a valóság rideg pró­
zájába szállnak alá.

(Befejező közlemény következik.)

A madridi vörös csapatok 
ellentámadását egész vonalon

visszaverték
— Repülőgépek harca a spanyol főváros fölüli

Madridból jelentik: Madrid város vörös 
védelmi parancsnoka szerdán délelőtt magá­
hoz kérette a külföldi lapok tudósítóit es kö­
zölte, hogy a vörösek nagyarányú támadása 
Madrid fölszabadítására már folyamatban van. 
Hozzátette a tábornok, hogy az eddigi jelek 
szerint Madrid felszabadítása sikert el fog 
járni.

Miaya tábornok reménységét azonban az 
események nem igazoltak. A nemzetiek sala 
mancai állomása még szerdán este jelentette, 
bogy a vörös csajiatok támadását az egész vo­
nalon visszaverték- sőt sikerült a jól kiépített 
vörös állások^ elfoglalni. Ezekben az állások­
ban nvolc aknavetőt zsákmányoltak. A délelőtt 
folyamán a nemzetiek 11 bombavető gépe és
öt) xadu-,/repülőgépe jelent meg Madrid felett. 
A repülőgépek a délkeleti városrészeket tá­

madták és a telefonközpont felhőkarcolójára 
is bombákat dobtak. Felszálltak a vörösek re­
pülőgépei is és az ellenséges repülőgépek kö­
zött 10 jiercig tartó rövid harc támadt.

Újabb jelentés szerint a jaramai szakaszon 
Arganda közelében a nemzetiek megtámadták 
a vörösek erősen kiépített állásait és fontos 
hadászati pontokat foglaltak el.

A FRANCIA KORMÁNY MÁR SZOMBATON 
MESKE2DI A SPANYOL HATÁR ELLEN­

ŐRZÉSÉT
Párizsból jelentik: Az Intransigent jelen­

tése szerint a francia kormány már szombat 
este életbelépteti a spanyol-francia határ el­
lenőrzését anélkül, hogy megvárná a március 
6-iki napot, amikor a londoni benemavatkozási 
bizottság határozata értelmében hivatalosan

Ä nagy ékszerész
(Karinthy Frigyes és Majoros István komédiájá­

nak ősbemutatója)
A derék, talpig becsületes úrifiú, a szótartó 

és egyenes jellemű ékszerrabló a „nagy éksze­
rész' akaratán kívül betevőd a mi becsületesnek 
hitt „munkás és szorgalmas“ társadalmunk 
dzsungeljába, ahol rémülten s kétségbeesve veszi 
észre, hogy mindenki hazug, tolvaj és erkölcs­
telen, feneketlenül aljas, undorítóan becstelen 
és romlott És ez a bűnös, mndenre képes, elve­
temült társadalom, a szó szoros érteimében ki­
fosztja, kirabolja megtakarított pénzét, ép úgy, 
mint idealizmusát, mint. a „becsülte» társada­
lomba" vetett naiv és. tiszta bitét s hogy végül 
I- kimenekülhessen ebből a társadalmi fertőből, 
kénytelen leleplezni magát s inkább a börtönt 
\ aia.'-zi.ia ... Illetve... a börtönt választaná, de 
minden hiába, már késő van... A dolgozó és 
„hc-süktes társadalom" egyik számottevő, je­
lentős pozíciót betöltő tagjának tekintik s ami­
kor az idegszanatóriumból kijön — mert ideg- 
bajos. rögeszmés bolondként oda zárják, amikor 
'leleplezi kilétét. ív bevallja, hogy tulajdonkép­
pen ő a kfragy ékszerész", a világszerte, hajszolt 
és körözött betörő — beletörődik sorsába, las­
san megnyugszik és rezignáltat» állapítja meg, 
hogy nincs nehezebb, mint ebből a társadalom­
ból bekerülni a börtönbe...!

Erre a kétségtelenül hatásos, hálás és kény 
nyelt kiaknázható irodalmi „ötletre" építi fel 
Karín huj Fi igyes és Majoros István - A „nagy 
ék.-zttré-z" ciratí, ■’> felvonásos szatirikus komé­
diáját. a „becsületes társadalom“ orra elé tar- 
tuti torzító tükör kápráztatóan csillog s néhol 
ilos. szein «teértő fénnyel villan fel és kegyetle­
nül tükrözi az igazságot....

A hálás és hatásos ötletre épített színpadi 
cselekményen azonban meglátszik, hogy nem 
spontán hévvel, nem cgyidőben született az 
„ötlettel1, hanem nyitván utólagosan, kissé mes­
terkélten építették föl. illcsztgették össze, szói :- 
lottók és zsúfolták a három felvonásos komédia 
feszülő keretei közé. Ez a mesterkélt munka, ez

a kiagyalt és kispekulált, kissé erőltetett cse­
lekmény bizony több helyen kiütközik és zava­
róan hat. Zavarja és lerontja a színpadi hutást 
az is. hogy — jóllehet kifejezetten komédiáról 
van szó, ahol a játék és valóság határa bizony­
talanul elmosódik — a szereplők élettelenül 
valószinütlenül mozgó bábok, a mond vacs,n: 
jelenetek papirmassé figurái, minden eleven 
élet. minden jellegzetesen emberi tulajdonsait, 
minden élő valóság nélkül s hazug valószínűt­
lenségükben, mesterkélt mozgásukban, ki szarni 
tott megjelenésükben szem mell áthatóan csak 
eszközei a szellemes társszerz ő elmés, fürge és 
gazdag sziporkázásának. A komédia éppen ezért 
csak ott válik igazán élvezhetővé és migavnl- 
raeadó erejű játékká, ahol belső dinamikája, 
lendülete és fokozódó sodra — körülbelül a 
színjáték közepétől kezdve — mindezt elfeledteti 
a nézővel. Mert a komédia lassan kibontakozó, 
de egyre fokozódó hatásának és sikerének az a 
titka, bogy lendülete és irama mindvégig emel­
kedik s a szellemes szi pork ázások, a bűvész­
kedő görögtűz végül is teljesen elkápráztatja és 

i magával ragadja a közönséget, am»K elveszti 
valóságérzékét és fölszabadulva nevet és tapsol 
a groteszk és valószínűtlen jelentek, a csapkodó 
kegyetlen szatíra, a rakátézó humor és éle per­
gőtüzében.

Ne kutassuk, hogy A „nagy ékszerész" ős­
bemutatója miért nem Budapesten volt, noha a 
színi apót Karinthy Frigyes népszerű és kom >!y 
irodalmi fémjelzést jelentő heve is jegyzi, mint 
társszerző. Fogadjuk el azt a kényelmes és ránk- 
nézve is megtisztelő fo te- est. hogy mint az 
utóbbi időben általában divatossá vált — ki- 

j sebb színpadon, óhajtották kipróbálni a színmű 
I hatását. Ezért a közönségről is kel! szolani.

A közönség — a tegnap esti bemutató elő­
adás legalább is azt bizonyította — szívesebben 
veszi, ha olcsó hatásokra számitó, pikáns cse­
megeként. „szerelmi életének" erkölcsi romlott­
ságát peliengérezik ki — lásd a Házasság satöbbi 
hasonló témakörben mozgó színművek nagy 
közönség sikerét — ezen maga is szívesen ne­
ve:. 'te úgy látszik, kínosan érzi magát és Se-

szélyezetten fintorog, ha ilyen kegyetlen, me­
rész, kissé bántó karikatúrát mutatnak fel róla.
A szerzők pedig a jelen esetben nem számoltak 
a polgár érzékenységével s azzal, hogy a polgár 
—- általánosságban — szívesen tűri, ha „szerel­
mi hazugságait" és „erkölcseit peliengérezik 
ki, de nem szereti és nem tud feloldódni olynn 
maradéktalanul, nem nevet olyan „szivvel- 
lélekkel“, ha azt vágják fejéhez — némi túlzá­
sokkal, -- hogy bizony sok esetben a büntetó- 
törvénykönyv paragrafusait is kimeríti, a „szor­
galmas, munkás és becsületes társadalmi élet 
hivalkodó, de olykor nagyon is átlátszó, hazug 
leple alatt. Ami a közönséget illeti, ez volt első
, ------- _ A-.,., ,.\-s "eket, hogy tévedünk,
s egészen más oka van annak, hogy a nézőiét 
és a színpad között nem jött létre rögtön az 
első, hatásosan exponált, érdekfeszitő jelenetek 
után az a bizonyos magasfeszültségű villamos­
sági kapcsolat, amely a siker elengedethetleö
feltétele

A vidéki város valljuk be őszintén ne­
hezen tud megtölteni egyetlen színházi előadást 
is irodalmi igényű és érdeklődésű közönséggel. 
Az itteni közönség — s ez a megállapítás küld 
nősen a mi városunk színházlátogató közönse 
gére jellemző ~~ kissé még operett, kissé bus 
feketéi beállítottságú, ellustult es rugékonysá- 
gát vesztett szellemi érdeklődése nehezen rea­
gál az intellektuálisabb, irodalmibb érdeklődést, 
kívánó dolgokra — és A „nagy ékszerész" teg­
napesti bemutatóján is érdekes volt megfigyelni 
_‘idő kellett hozzá, mig megtalálta a kapcsola­
tot a színpaddal és tájékozódott, hogy tulajdon­
képpen miről is van szó a színpadon.

Egy főváros igényesebb, irodalmibb izlesu 
és érdeklődésű közönsége nyilván másként rea­
gált volna mindezekre és éppen ezért meg va­
gyunk győződve róla. hogy ennek a komédiána 
fővárosi színpadon feltétlenül őszintébb, hogy 
Úgy mondjuk, spontánabb, ..kirnbbanóbb. kö­
zön seg-si, ke re volna. De lassanként a mi kó 
zönségür.k is felmelegedett, áthevült a játék 
iramában és nyilt.szini tapsokkal kísérte az elő-

A „Thálta színtársulat nagy igyekezettel

.UgflE
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megkezdik a spanyol-francia határ nemzetközi 
ellenőrzését. A lap megjegyzi, hogy a kormány 
'helyesen cselekszik, ha mielőbb életbeléptc ti 
lezt az intézkedést, hiszen csak szerdán is több 
száz főnyi francia önkéntes lépte át a spanyol 

^határt, hogy a valenciai kormány oldalán har­
coljon.

szazhuszmilliós kölcsönt ad
a SZOVJET A VALENCIAI KORMÁNYNAK.

Párizsból jelentik: Az Echo de Paris sze­
rint a szovjet kormány több, mint 120 millió 
francia frank hitelt nyújt a valenciai kor­
mánynak. A kölcsönért a valenciai kormány 
hadianyagot vásárol Szovjet-Oroszországban. 
A kölcsön fedezetéül szolgáló aranyrudak már 
meg is érkeztek Odesszába

Erősödik a kultúrharc 
az elzász-lotharingiai hit* 

vallásos iskolákért
Gifting és Rydz-Smigly tanács­
kozásai a német-lengyel viszony 

további javításától

A kormány keresi a kiegyezést, de még mindig ki akarja 
küszöbölni a voHástenitást. — A nép hevesen es kitartóan

ragaszkodik iskoláihoz

A párisi lengyel követ Delbos külügy­
miniszternél tiltakozott a találkozótól 

szóló híresztelések ellen
Varsóból jelentik: Lapértesülések szerint 

Goring és Hydz-Smigly varsói megbeszélésük 
..órán arról tanácskoztak, hogyan lehetne ki- 

- küszöbölni a mAr fennálló német—lengyel el­
lentéteket és n 1 szorosabbra fűzni a két 

; nemzet között k.a ukult baráti jóviszonyt. A 
két államférfi megállapodott abban, hogy mm 
dent megtesznek a német—lengyel baratsag 
kimélyitésére és rövid időn belül olyan meg 

; oldást hoznak létre, mely mindkét nemzetet 
í kielégíti.

Párizsból jelentik: A párizsi lengyel ügy­
vivő megjelent Delbos külügyminiszternél es 

'kormánya nevében tiltakozott azok ellen a ha- 
imis vádak ellen, amelyek Göring lengyelorszá­
gi vadászkirándulásával kapcsolatban a fran­
cia sajtóban napvilágot láttak. Az ügyvivő fel­
hívta a külügyminiszter figyelmét arra, hogy 
a francia sajtónak ez a magatartása megnehe­
zíti a lengyel kormány helyzetét és nem alkal­
mas a francia—lengyel jóviszony apolasara.

és lelkiismeretes munkával készült fel az ősbe­
mutató megtisztelő feladatára. Megtanultai < 
már, hogy ez a színtársulat mindig komoly és 
megbízható művészi színvonalat jelent és soha­
sem érhetik kellemetlen meglepetések az em- 
Ixrt, ha beül a nézőtérre; nemcsak játékban, de 

: kiállításban is mindig ragaszkodik ahhoz a 
! színvonalhoz, amely messzi felülmúlja a vidéki 
! logalmakat.

Párizsból jelentik: Minisztertanács foglal­
kozott az Elzász-Lotliaringiában kitört iskola­
ügyi összeütközéssel. Blum miniszterelnök es 
De Tessan államtitkár részletesebben beszá­
molt az illető tartományokban támadt népmoz­
galomról 8 egyúttal arról, hogy a hitvallasos 
iskolarendszer védelmére Ruch strassbourghi 
püspök milyen körlevelet adott ki. A minisz­
terelnök közölte, hogy e körlevél felől omaga 
íratváltást kezdett a püspökkel. A kormány 
helyeselte a miniszterelnök magatartását.

Félhivatalosan azt a közlést teszik, hogy a 
francia kormány az elzász-lotharingiai parla­
menti csoporttal egyezséget akar létrehozni az 
iskolakérdésben. A kormány mindenáron el 
akarja kerülni az ügyben előállott összeütkö­
zés további kiélesedését. A kormánykörök re- 
széről azt mondják, hogy amennyiben az egyez­
ség létrejöhetne, akkor a kormány lemondana 
a hitvallásos iskolák tanítási ideje meghosszab­
bításáról. , ,

Tudvalévőén az októberi kormányrende­
let, amit most Elzász-Lotharingiában erőltetni 
kezdettek, a hitvallásos iskolákat azzal akarja 
háttérbe szorítani, hogy egy évvel hosszabb ta­
nítási időt kíván rájuk erőltetni, mint amilyen- 
nel az állami iskolák tanítanak. Az eddigi 
egyezkedési kísérletekből az a hír szivárgott 
ki, hogy a Blum-kormány az elzászlotharingiai 
iskolákban hajlandó meghagyni a kétnyelvűsé­
get (francia mellett a németet), ha a vallásta­
nítást kihagyják a tanrendből. Ilyen áron^ visz- 
szavonná az iskolai idő meghosszabbítását.

nem volt példa. Akkor Herriot akart hozzá­
nyúlni a vallásoktatáshoz, de Elzász-Lotharin- 
gia népe, amely egyemberként állt a sarkara, 
akkor is hatásosan visszaverte ezt a tamadast.

A tiltakozó nagygyűlések és tüntető fel­
vonulások ma megint egymást érik Elzasz-Lo- 
tharingiában. A Blum-kormány terve egyébként 
igen éles antiszemita-mozgalmat is életrehi- 
vott. A határmenti lapok vezetőcikkekben 
követelik, hogy Franciaország zsidó miniszter­
elnöke maradjon meg a saját portáján, ame y 
amúgy is szégyenkezhet a miatt, hogy uyen 
kormányzat alá került. Schuman Robert, El- 
zász-Lotharingia képviselője bejelentette, hogy 
a kormány legyen elkészülve a legelkeseredeU 
tchb szabadságharcra.

A MINISZTERELNÖK ÉS A PÜSPÖK 
LEVÉLVÁLTÁSA

ELLENÁLLÁS A BLUM-KORMÁNY 
EGYEZKEDÉSI AJÁNLATÁVAL SZEMBEN

A gördülékeny előadás gondos, körültekintő 
rendezése dr Kádár Imre művészi munkája. Az 
6 érdeme, hogy semmi érték nem maradt kiak­
názatlanul a komédia szellemes csapongasa 
közben s valószínűleg a szerzők sem tudtak vol­
na másként elképzelni a beállítást es játékot A 
szereplők sok ambícióval és lelkesedéssel adták 
at magukat a játéknak s nem rajtuk mullott, 
lia legnagyobb erőfeszítésük es ^yekezoiuk 
mellett sem tudtak elfogadhatóbb, előbb alakí­
tásokat nyújtani. Lantos Béla, a címszerepben 
szellemes szerepéből minden lehetőt, kihozott 
egyes jeleneteiben szinte kínosan vergodot a 
valószínűség, az elhitető, létező va osag látsza­
táért. Bovovszky Oszkár kiegyensúlyozott, n> - 
godt játéka, a „becsületes társadalom fölényes 
csirkefogójának szerepében egyszer se 1
tette el hatását. Ilarmath Jolán a démonná de- 
moralizálódo kispolgári lány szerepében ravasz, 
számító, romlott és macskaszeruen érdekes volt. 
Fényes Aliz finom, bájos jelenség, elegáns egyé­
nisége vitt egy kis jóleső tisztaságot, josza u 
fehérséget és őszinte Urát ebbe a ..szennyes ka­
varodásba. A hálás epizódszerepekben Img- 
Sándor izgatott, stréber főkönyvelője, lomm 
Sándor ravasz és mókás titkár figuuj, ,
Elek a rendőrtanácsos, Csóka József az i
Benes Ilona a kispolgári mama szerepében, 
Miklóssv Margit és Czoppan Flóri_ kel, kui t- 
tiesen pompás nagynéni figurájában remek H 
A második és harmadik felvonás vege 
zönség tapsai számtalanszor függöny ele szó ­
lották az előadáson megjelent társszerzők egyi­
két, Majoros Istvánt. j^SZLÓ

Strassbourgból jelentik: A Blum-kormány- 
nak az a terve, hogy Elzász-Lotharingia isko- 
Iáiból is ki akarja küszöbölni a vallasoktatast, 
olyan forrongást váltott ki, amilyenre 1926 óla

Colmarból jelentik: A miniszterelnök Ruch 
strassbourghi püspökhöz levelet intézett, mely­
ben kifejezi, hogy a püspöknek a világi iskolák 
ellen kiadott pásztorlevele nagyon sértő, s 
hogy a püspök a tűzkeresztesekkcl való együt­
tes politizálásra ragadtatta magút. Ezzel szem­
ben a kormányelnök figyelmezteti a püspököt, 
hogy az Elzász-Lotharingiára érvényes regi 
(német időkből való) konkordátum a kor­
mánynak lehetővé teszi „a lelkészek túlkapá­
sainak az elnyomását.“ Ez a Blum-level az 
elzász-lotharingiai közéletben újabb nagy te- 
indulást támasztott. A tartomány lapjai ilyen 
címekkel írnak az esetről: „Az elzászi papsag 
nem adja el a kereszténységet“, „Megalázó 
sérelem Ruch püspök ellen“, „Elzász püspöke 
mellé áll“, stb. Az egyházmegye papsaga Lol- 
marban összegyűlt s határozatot hozott, mely­
ben kifejezi, hogy a papság és a nép püspöke 
szavát híven követni fogja s minden fenyege- 
tcsscl szemben ki fog tartani mellette.

m
m

A manilai eucharisztikus kongresszusróL
, . - k(Sn „mely a manilai eucharisztikus kongresszusról érkezett: fiougherty kardl-
Az első kén amely ^41dásra emelt kézzel) bevonul Manilába.
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Ä frontharcosok 
nemzetközi bizottsága 

Hitler kancellárnál
De la Cioix elnök üdvözölte a német államfőt

Berlinből jelentik: A frontharcosok állan­
dó nemzetközi bizottságának tagjai berlini ta 
nácskozásaik után Hitler állandó tartózkodási 
helyére, Berchtesgaclenbe utaztak, ahová szer­
dán délelőtt érkeztek meg. Erre az alkalomra 
Berchtesgaden házait föllobogózták. Hitler 
kancellár Koburg herceg, a német frontharcos 
szövetség elnöke kíséretében fogadta a nem­
zetközi frontharcos-bizottság tagjait, akik 
között az angol, francia, olasz, magyar, stb. 
frontharcos szervezetek vezetői is jelen vol­
tak. De la Croix, az állandó nemzetközi bi­
zottság elnöke üdvözölte a német birodalom 
vezérét és rámutatott arra. hogy a volt front­
harcosok az igazi béke megszervezése érdeké­
ben gyűltek össze Berlinben. Hitler meleg sza­
vakkal válaszolt az üdvözlésre és köszönetét 
mondott az elnöknek és a bizottság tagjainak, 
hogy Németországnak e csendes zugában föl­
keresték.

—; Mint frontharcost, — mondotta többek

között, — különös örömmel tölt el. hogy há­
zamnál üdvözölhetem más nemzetek fronthar­
cosait Azokat az érzéseket és gondolatokat, 
amelyek e pillanatban valamennyiünket eltöl­
tenek. De la Croix elnök tökéletesen kifeje­
zésre juttatta. Mindnyájunkban él annak tu­
data, hogy egy új háború mily nagy veszélyt 
jelentene minden nemzetre. A német népben 
a legkisebb rossz emléke sem él már a hábo­
rúnak s nem maradt meg belőle más. csak a 
nagy tisztelet a volt ellenfelek iránt. Ha van 
valaki, aki megérti, mit jelent az a szó: béke, 
az csak az lehet igazán, aki saját személyében 
megtannlta megismerni, mit jelent az a szó: 
háború.

A volt frontharcosok hosszabb időt töltöt­
tek barátságos beszélgetésben Hitler házában 
és nagy csoportokban minduntalan körülvették 
a vezért, majd, amikor a látogatás végétért, 
meleg ünneplésben részesítették.

„A nagy hitvallás is a szeretet mindent 
összefogó nagy napié Segyen ez e s a

Pacha pispök köräevele ac „isleüteienek napján“ nagy ni?- 
vsíió Összefogási ói. — Imarsap az egész egyházmegyében
TiairUoara. Saját tud. Az „istentelenek kon­

gresszusa" a legmélyebb megdöbbenéssel tölti el 
a hi tvadó hivő lelkeket. Ez a rendezvény arra 
késztet mindeneket, hogy nyilvánosan is meg- 
vallj-a, demonstrálja vallásos meggyőződését, Is- 
tenhitét Pacha Ágoston dr megyéspüspök a 
most megjelent körlevelében a hitnek ilyetén való 
meg vallására és imával való összefogásra szólít 
ml mindenkit az egyházmegyéjében és erre az 
alkalomra külön rendelkezéseket is bocosátott ki:

— Február 27-én Moszkvában az „Istentele­
nek Szövetkezete" gyülesezik — írja a püspök a 
körlevelében — gúny tárgyává akarják ott tenni 
Istent és Kigunyolni minden Istenben való hitet; 
ki akarják tépni a hitet az ártatlan gyermekek 
szívéből, száműzni akarják a családokból, az 
állami törvényekből, az egész világból. Mióta a 
világ áll, nem volt az Istenhit ilyen pokoli tá­
madásnak kitéve. Nemcsak a katolikus, vagy 
egyáltalán a keresztény hitről van most szó, ha­
nem a szorosan vett Istenhitről. „EgybegyüLnek 
az Ur éf - az ő felkentje eilen.“ „Szakgassuk el 
kötelékeiket és rázzuk le magunkról igájukat". 
(Zsolt. 2, 2—3.) Mintha a pokol minden kapui 
megnyílnának, hogy minden vallást elnyeljenek!

— Tudom és hiszem, hogy a pokol kapui nem 
vesznek erőt Krisztus Egyházán (Máté 16, 18.); 
és bízom a Megváltó szavában: „Bízzatok, én 
meggyőztem a világot^1 De ismerem Krisztus má­
sik mondását is: „Aki megvall engem az embe­
rek előtti az Emberfia is megvaLlja azt az Isten 
angyalai előtt“

— öltsük magunkra a szentek hitvalló hűsé­
gét. Ma nincs más választás: Krisztus vagy Bé­
liál, hit vagy istentelenség! Aki nincs velem, el­
lenem van! (Máté 12, 30.) Ezek az örök Ige sza­
vai. Az emberiség legfőbb java forog kockán. A 
hit és minden műveltség fennmaradásáról vagy 
rcmbadóut-ésérői tanácskozunk. Vagy Isten Szent­
lelke, vagy a gonosz szellem győz. Vegyünk reszt 
a szent küzdelemben! „A mi fegyvereink nem 
testiek — nem acél, vas és tűz — mégis hatalma­
sak az Isten által (II. Kor. 10, 4.)

Kühár Flóris:

ára 40 !e< és portó. 
Tanulmányok és utí jegyzetek, 

antiat' • kön vvoszt é Ívűn ’í ban.

— Mélyen megalázkodva, Istenbe vetett erős 
bizodalommal imádkozzunk egymásért, de az Is­
ten ellenségeiért is, úgy mint Krisztus is életét 
áldozta lej ellenségeiért. Szeressük azokat Is, 
akik azt hiszik, hogy „mindenki, aki megöl tite­
ket, szolgálatot vél tenni az Istennek“ (Ián. 16, 
2.) „és ezt azért teszik, mert nem ismerik az 
Atyát sem engem." Legyen február 28-a az Ég 
imarnegostromlása. Mindenek előtt azonban tisz­
tálkodjunk meg, szenteljük meg magunkat, mert 
csak szent emberek, mint Krisztus, a mi Iste­
nünk, képesek szenvedéseket enyhíteni, sebeket 
gyógyítani, elesetteket lábra állítani. Azután 
imádkozzunk együttesen mind gyermeki biza­
lommal az édes jó mennybeli Atyához az istente­
lenekért is, hogy „vegye le szemükről a há'vo- 
got, hogy megismerjek ők is az igaz világossá­
got, ameiy Krisztus, és felszabaduljanak a "sötét­
ség szelleme alól" (Nagypénteki imádság). Legyen 
ez a nap egy nagy hitvallás, egy nagy össze forrás 
a szeretet mindent összefogó nagy napja.
RENDELKEZÉSEK A HITVALLÓVASÁRMAPRA

A püspök ezzel kapcsolatban a következőket rendeli el:
Vasárnapon — február 21-én — a szeatboszád- 

del kapcsolatosan, vagy az után előkészítendők a 
hívek a nagy hitvalló vasárnapra.

Szombaton — február 27-én — az esti ha­
rangszó után, negyed órán át szóljanak a haran­
gok, hogy híveinket az engesztelő és imavasár­
napra figyelmeztessék.

Vasárnap — február 28-án — minden plébá- 
maegyházban (valamint minden nyilvános temp­
lomban) az első szentmise kezdetén, vagy reggel 
7 órakor a legméítóságosabb Oltáriszentseg a 
széntségmutatóban imádasra tétetik ki és kitéve 
marad az utolsó mise végéig, vagy a délesti ájta- 
tosság utánig, a prédikáció a bit szükségességé­
ről szóljon; a szentmisékkel kapcsolatosan meg­
felelő imádságok mondassanak, úgy mint a 
szen-tóra alkalmával; a hitvaiió vasárnap befeje­
zése: Jézus Szive tetenye — Tantum ergo — Ge- 
nitori — Papai himnusz; a tanulóifjúság, de a 
felnőttek is járuljanak a közös gyónáshoz és 
közös szent.áidozáshoz.

A székesegyházban az Oltáriszentség reggel 
7 órától a zaróáj tat osságig lesz kitéve. Délelőtt a 
szokott miséken a tanuló ifjúság — és a felnőt­
tek — eneeszte 6 szentáldozást és engesztelő 
imádságokat végeznek. Délelőtti 12 órától esti 6 
óráig a kü ónMző egyesületek felváltva imaOrá- 
sai tarts’.--ik. Este 6—7 óráig szentóra lesz. Ez a 
rend és előírás Timi$oar»n kivül a nagyobb vá­
rosokban és helységekben is megtartható, ame- 
• vekben a katolikus egyesületek és a hívek na­
gyobb szama a megfelelő imadast lehetővé teszi.

A lengyel süffó 
kedvezőéin fogadja 

Schuschnigg beszédéi
Varsóból jelentik: A lengyel sajtó igen ked­

vező beállításban foglalkozik Schuschnigg 
kancellárnak a Habsburgok visszahozataláró! 
szóld bejelentésével és rokonszenvvel Ir a vár­
ható eseményekről. A lapok megállapítják, hogy 
a Habsburgok visszatérése a legmegnyugtatóbb 
biztosítéka Ausztria függetlenségének.

Amerika isméi beavatkozik 
egy jövőbeli európai háború 

esetén ?
Az olasz stajíó hiiei az anqol-francia- 

amerikai harci együttműködésről
Rómából jelentik: Az olasz lapok foglal­

koznak Franciaországnak és Angliának azzal 
a törekvésével, hogy Amerikát rábírják arra, 
hogy háború esetén Amerika csakis az egyk*ri 
antant-szövetségeseket támogassa. Hír szerint 
Amerika a demokrata államokat biztosította 
támogatásáról háború esetére. Roosevelt elnök 
— állítólag — konkrét biztosítékokat nyújtott 
Runriman angol kereskedelmi miniszternek 
abban a tekintetben, hogy Amerika a de­
mokrata államokat fogja támogatni.

Teljhatalmú népbiztost 
küldöttek ki az ukrajnai 

mozgalom letörésére
Párizsból jelentik: A Matin moszkvai ér­

tesülése szerint a szovjethatóságok igen sok 
ukrán vezetöszemély letartóztatását rendelték 
el. így őrízetbevették a karkovi kémiai inté- 
zet igazgatóját, a kievi kommunista-párt vég­
rehajtó-bizottságának titkárát és a város he­
lyettes polgármesterét. Valamennyiük ellen az 
a vád, hogy Irotzkij hívei közé tartoznak.

Varsói jelentés szerint a moszkvai kor­
mány Odesszába küldte Ralickyt, az ukrán 
ügyek népbiztosát s teljhatalommal ruházta fel 
az ottani ellenzéki megmozdulás letörésére. A 
népbiztos rendelkezésére az odesszai kommu­
nista párt valamennyi vezetőjét letartóztatták. 
Ugyanez a helyzet Kievben is.

Hét és fél évi fogház, 5000 lei 
péBztóiaietés és 5 évi jogosí­
tás a sikkasztó baia-merei al­

polgármester büntetése
Konia Vilmost (elmentette a tábla

Oradea. Saját tud. A tábla Mihaescu—Radu— 
Janescu—Niciu—Dobos ötös tanácsa ezerdán dói- 
előtt kezdte meg J u g a volt baia-marci aipol- 
gármester sikkasztási bünpörének tárgyalását.

A nagy érd ékesség ü tárgyalás meglepetese az 
volt, hogy Cotrus Vasile, dr Juga ügyvedje nem 
jelent meg a fellebbviteli tárgyaláson és így a 
súlyos vaddal terhelt alpolgármester arra kény­
szerüli, hogy önmagát védje.

A délelőtt Juga beszédével telt ej ás csak 
délután került sor a masodvadlott Konia Vil­
mos védőjének Simonca Gyögry dr-nak beszé­dére.

Negyed öttől közel hét óráig bőszéit S: újonca 
és beszedő során felgöngyölítette az egész oün- 
pert, elmondotta a bonok eladásinak körü,mé- 
nyeit és azt igyekezett kimutatni, bogy Koma 
Vilmos jóhiszeműen járt el es Juga áldozata.

rel hét előtt néhány perccel vonult vssza 
az ötös tanács, es csütörtökön délelőtt 12 órakor 
került sor ítéletkihiridetésre.

A tábla bűnösnek mondta ki Juga Augustin 
volt alpolgármestert, ezért 2 évi és 6 hónapi fog­
házbüntetésre, 5000 lei pénzbüntetésre és politikai 
jogainak öt évre való felfüggesztésere ítélte. A 
büntetésben kitöltöttnek számítják a barombóna- 
pi vizsgálati fogságot.

Konia Vilmost felmentette a tábla a bűn­
részessé? vadja alól es törölte a saítunarei tör­
vényszék büntetését,

x • \
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a magyar kisebbségi kívá­

nalmakat

a hűléses megbetegedések elleni védő- páncél, kellemes ízű cukorkák alakjában 
kapható gyógyszertárakban és drogériákban.

átonkovics miniszter kijelentései eqy 
Zomborban tartott pártvacsoián
Zomborbol jelentik: Stankovics, jugoszláv 

földművelésügyi miniszter egy politikai párt­
vacsorán nagyobb beszédet mondott. Ennek 

során közölte, hogy a volt magyar párt veze­
tőinek kívánságát a kormány meghallgatta és 
most várja, hogy megkapja a magyar kisebb­
ség kívánalmainak emlékiratba foglalt felso­
rolását.

— Azt már is közölhetem — mondotta a 
miniszter, — hogy a kormány az összes ma-

Bvcuresti. Saját, tud. A parlament mind­
két háza ismét foglalkozott szerdán délután a 
fasiszta országok követeinek a legion ista teme­
tésen való megjelenésével.

A képviselőházban Goga nyilatkozatot ol­
vasott fel. Miután méltatta a legion isták hő­
siességét kijelentette, hogy egészen Tatarescu 
előző nap elhangzott nyilatkozatáig azt hitte, 
hogy a kormány is ezen a véleményen van. 
Nem volt ennek a temetésnek politikai jellege, 
azért a diplomaták megjelenése csupán erköl­
csi értékű tiszteletnyujtás volt.

— Ha pártpolitikusok kifogást emeltek ez 
ellen, — folytatta Goga. — úgy az csak a ro­
mán közszellemre jellemző, amelyet nekünk 
meg kell változtatnunk. De a miniszterelnök­
nek nem lett volna szabad ilyen komolyan 
vennie a dolgot s ilyen erőteljes hanghordozói­
ul válaszolnia.

Végül két kérdést tett fel Goga: t. hiheti-e 
politikai felelősséggel biró ember Romániá­
ban, hogy a külpolitikai kapcsolatok szoro­
sabbra fűzése helyett helyesebb diplomáciai 
konfliktust előidézni? 2. Hiheti-e valaki, hogy 
hasznos dolog olyan látszatot kelteni, amelyből 
azt a következtetést lehet levonni, hogy mi 
Oroszország mellett vagyunk és vállaljuk az 
ebből folyó összes következményeket?

A PÁTRIÁKKÁ JELENLÉTE FOLYTÁN 
A TEMETÉST NEM LEHET POLITIKAI JELLE­

GŰNEK MINŐSÍTENI
Pamfil Seicariv ezzel kapcsolatban egy 

cikkrészletet olvasott fel. amelyet a cenzúra •— 
szerinte — ok nélkül törölt s amelyben ő rá 
akart mutatni arra hogy a két légion ista teme­
tésén megjelent Miron Christen, az állam­
egyház feje is. ami azt jelenti, hogy az nem 
volt politikai jellegű. Ha a kormány mégis po­
litikai jellegűnek minősiti. akkor az állam­
egyház fejét teszi olyan politikai alakulat tün­
tető megnyilatkozásának részesévé, amely ala­
kulatról az a véleménye, hogy az közrend el­
lenes. Nyilvánvaló tehát, hogy a temetés tisz­
tán egyházi jellesni volt s akkor mi . éne.me 
van annak, hogy a kormány diplomáciai kom­
plikációkat csináljon az idegen államok köve­
teinek megjelenéséből9 Helyesebb lett vo.na 
tehát, ha a kormány jobban mérlegelte volna 
a kérdést.
VAJDA CSOPORTJA A MEGJELENT DIPLOMA­

TÁK MELLETT, JUNIÁN ELLENÜK
Modreanu a Vajda-párt nevében olvasott 

<e.l nyilatkozatot,
A Román Front — mondotta — ellene 

van a legkisebb idegen beavatkozásnak is. de 
azt hiszi, hogy a Nemzeti Parasztpárt potitiK-u 
eszközt akart kovácsolni az ügyből. A kor­
mánynak azonban még kevesebb joga van a 
temetés politikai jellegűnek nyilvánítani, ni-

gyar kívánságokat teljesíteni akarja és fogja. A | 
magyar kisebbség magatartásával teljesen meg 
vagyunk elégedve. Törvénytudó. államtisztelő 
uép, csakis a legjobbakat mondhatom róla.

szeri azon résztvettek az esrvházak az iskolák 
a hatóságok s masa a kormány is előmozdí­
totta. hovy a gvászünnepség minél ímnnz-án 
^abb legyen A követek megjelenését tehát, ön­
kéntes tiszteletadásnek kell minősíteni.

Bururesti. Saját tud A szenátusban Lepe­
dőin elnök felolvasta Tatarescu miniszterelnök 
válaszát az előző nap elmondott interpellációk­
ra. Gr Füipescu megelégedéssel vette tudomá­
sul a kategorikus választ és ismételten élésén 
kikelt, a követek beavatkozó törekvései ellen.

Joanitescu a „Frontul Romanes«'1 állás­
pontját ismertette és rámutatott arra. hogy ha­
sonló esetek fordultak már elő máskor is, de 
akkor nem vetették fel a bel ügyekbe való be­
avatkozás- kérdését.

Gafencu erélyes intézkedéseket kért és 
óvást emelt az ellen, hogy Románia idegenek

Juntán leszögezte hogy a légionisták te­
metése politikai megnyilatkozás volt, A ..lobit 
pentru Tara" alakulat ezt ilyen célzattal^ ren­
dezte. Tiltakozni kell tehát az id-'gén diploma­
ták jelenléte miatt, mert ez beavatkozást je­
lent. Igaz hogy a tiltakozással bizonyos kocká­
zat jár. de mi lehet nagvohb baj. mint a nem­
zeti öntudat és méltóság elvesztése? Mas lett 
volna ha a német Nemzeti Szociáiista _ Pírt, 
vagy az olasz Fasiszta Párt egy-egy képviselője 
jelent volna meg. de hogy a német és olasz 
kormányok képviselői ott legyenek egy román 
politikai tüntetésen, az nem törhető. Ezt a % 
illető kormányok is be fogják látni.

Juntán összehasonlítást tesz azzal a be 
avatkozással, amelyet ezek a kormányok Spa­
nyolországban sokkal erélyesebb formában vé­
geznek

Még súlyosabb beszámítás alá esik a meg­
jelenés — folytatta. — annak a figyelembe­
vételével. hogy a Tótul pentru Tara" alakulat 
egész á'lami rendszerünk felforgassam, alkot­
mányunk megvn’tozt áfására tör. Azért még 
érzékenyebbnek kell lennünk azokkal a té­
nyekkel szemben, amelyek ez irányban szoli­
daritás-vállalást jelenthetnek.

terévé változzék.
Manói'escu: A követek, akik megjelentek 

két elesett román ifjú temetésén, nem tettek 
mást. mint jóhiszeműen megbecsülésüket fe­
jezték ki a román vitézség iránt. Mindenesetre 
sokkal enyhébb dolog, mint a Seba eset volt, 
amit sem a kormány, sem a politikai párt-ok 
nem fogtak fel ilyen szigorúan.

Jorga a kormány felfogása mellett töri 
pálcát.

— Mi. — mondotta — semlegesek v» 
gyünk a spanyol polgárháborúban, a nálun 
akkreditált diplomatáknak tiszteletben kel! ti) 
taniok ezt a semlegességet

A Spanyolországban elesett két gárdista, Mota és Marin temetése Bucurestiben.

Ä parlament mindkét házéban 
tovíbbfolvt a vita a spanpl harctér 

romín önkéntesei temetéséről
A pátriárka személyét is belevonták a vitába, — Goc?a 

a diplomáciai összeütközések elkerülését ajánlotta

Islerem! irises válasza a szenátusban. — hamlestu és 
hsnoilescu túlzásait mosicSia a MfilÉ d PiOmaták meg- 

vádolásé?, — lifeiwu és lorga fenntartja a vádat
között idegen eszmékért folyó küzdelem szín-
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JORGA ismét belenyúl uz ország 
kormányzásába

Kucuresti, február hó.
Sukan írnak és beszélnek mostanában 

Jorgáról. Itt tárgyal, ott tárgyal, leveleket ír és 
kap, vezető politikusok gratulálnak neki vala­
mihez, de hogy mihez, az sehol a lapokban 
nem derül ki világosan, s így azok. akik nem 
ismerik a vele kapcsolatos eseményt, csak ab­
ból következtetnek a történtekre, hogy a bal­
oldali lapok rokonszenvesen foglalkoznak a 
személyével s rámutatnak arra, hogy a tevé­
kenység, amelyben a tudós professzor nem 
szándékozik megmaradni a pillanat felindulá­
sában kirobbant cselekvésnél, az állam életé­
ben való rendtartásra, a túlzó irányzatok és 
magatartások megfékezésére és általános te­
kintély-helyreállításra törekszik.

A professzor úr. akinél színesebb, szelle­
mesebb, temperáméntumosabb, de a politikai 
éleslátást és mérsékletet jobban nélkülöző ál­
lamférfid kevés van Romániának, csakugyan 
tekintélyében érezte magát sértve a napokban 
és pedig a diákjai részéről, akik az egyik jobb­
oldali alakulat nagy tüntető megnyilatkozása 
alkalmával nem jelentek meg előadásán, ha­
nem tömegesen és testületileg kivonultak.

Jorga nem tudta elviselni ezt és az ő im- 
pulzivílására s magát kissé a haza atyjának te­
kintő öntudatosságra jellemző formában pana­
szolta el rögtön a miniszterelnökségen, sőt, 
amint mondják, nagy haragjában egyetemi ta­
nári állásáról is lemondott.

Azóta nem lehet Jorgát lecsillapítani. Eré­
lyes közbenjárásokat, végez és nagytekintélyű 
vezető politikusokat igyekszik megnyerni, hogy 
vele együtt emeljék fel óvó és tiltakozó szavu­
kat. Úgy tünteti fel a dolgot, hogy a kormány 
tagjainak tett- drámai szemrehányásai nem a 
pillanat felhevülésében születtek, hanem alapos 
politikai és közéleti megfontolásból, azért ipar­
kodik megmaradni a helyzet-javítást, felhábo­
rodottan sürgetés vonalában, amelyre abban a 
pillanatban lépett, mikor ama jobboldali meg­
nyilatkozáson az ifjak ezreit látta felvonulni s 
ugyanakkor az egyetemen nem talált egy lel­
ket sem.

Nem érezzük feladatunknak, hogy állást 
foglaljunk: helyesen választotta-e Jorga a pil­
lanatot ennek az akciónak a megindítására. 
De kétségtelen, hogy a közvélemény s a történ­
teket részletesen ismerő politikai körök nem 
illették volna őt. a következetlenség vádjával 
sem, ha a pillanatnyi fellobbanás után hig­
gadtan elkönyveli a tényeket s másnap nyu­
godtan megtartja előadását az egyetemen, ami­
vel évtizedek óta oly nagy szolgálatot tesz na ár 
népének.

A következetesség ércszobrának ugyanis 
•úgysem tartja senki sem öl. Politikai éleslátást 
sem várnak tőle. hiszen óriási tudása, rendkí­
vüli munkaképessége, sokoldalú szelleme elég 
területet biztosit számára, ahol ragyogni s az 
elsők között is az élre. lendülni lehet. Mi az 
írót és a szónokot a legszívesebben méltányol­
juk benne. Minden során rajta van a művész 
kezenyoma, s beszédei, amelyek sűrű egymás­
utánban hangzanak el a szenátusban, olyankor 
is mindenkinek ízlő szellemi csemegék, ami­
kor nincs igaza.

Mert mindig eleven és érdekes. S most le­
írjuk o\ szót. ami a legjobban jellemzi s amely 
rendszerint kevésbé komoly állásokat betöltő 
urak, sőt néha a rivalda fényében tündöklő 
hölgyek elmaradhatatlan tulajdonságát, jelöli 
meg: szeszélyes. Ilyen szeszély tőle. hogy a 
parlamenti szokások ellenére nem szeret fel­
menni a szónoki emelvényre, ha felszólal. Úgy 
indítja, el beszédét a helyén, az első széksor 
előtt állva, mintha csak rövid közbeszólásra 
készülne. De a vékony gondolat-fonál, amit 
megfog, gyorsan megvastagodik a kezében, 
majd ágakra bomlik s messze behálózza a tör­
ténelem. a bel ügy s a külpolitika mezőnyeit. 

•A hallgatóság tökéletes csendben figyeli és az 
újságíró kezében megakad a feljegyző ceruza, 
nemcsak azért, mert elmerül n színes monda­
tok s a fel-feldobódó ötlet-rakéták élvezésében, 
hanem, mert messze kih-hitérö a Jorga eszme- 
társítása, tréfákat, apró élményeket, megfigye­
léseket sző mondanivalójába, néha csóvát ra­
gad, percekig játszik, világit, sisterget vele s 
egész meglepetésszerűen a legváratlanabb hely­
re dobja el, hogy gyújtson és lelkesítsen. Köz­
ben a hangja hol a társalgási csevegő közvet­
lenségével gördíti a mondatokat, ho! a szín­
padi bemondó kiszámitottságával osztja be, de 
egyszer-egyszer a szavaló, vagy prédikátor pá­

toszával itatja át. sőt harsogtatja meg. harci 
trombitaként. Ilyenkor homlokát s feje társá­
éit pirosság futja be s szakáikén a heves indu­
lat remeg; kézmozdulatai pedig, amelyekben 
egyébként szereti az ellentmondást el sem 
képzelő ember határozott rámutatását, magas­
ba csapnak.

Külön élvezet nekünk, magyaroknak olyan­
kor hallgatni őt, amikor ebbe a szónoki emel­
kedettségbe a kisebbségi kérdésben vallott tü­
relmes, megértő, s a magyar nép tulajdonsá­
gait értékelő felfogását vagy a kisebbségellenes 
kilengéseket elítélő nézeteit foglalja bele. 
Jorga elég bátor és önmagában bizó ahhoz, 
hogy meg meri mondani e kérdésben évek óta 
váftozatlan maradt véleményét a megváltozott 
légkör ellenére is.

De ebben sem mindig következetes. A 
nemzeti érzéstől való túlfűtöttség őt is gyakran 
igazságtalanságokra ragadja. Legutóbb a bu- 
covinai görög katolikus vikárius elleni felszó­
lalásaiba csúsztak bele fájdalmas túlzások, 
amelyeket Jorgától nem várt volna az ember. 
Megbotránkozni és irredentizmust látni abban, 
hogy a rutének ragaszkodnak az anyanyelvü­
kön tartott istentiszteletekhez, —• olyan maga­
tartás, amely sem a tudósnak, sem az állam- 
férfiúnak, sem a leírt és kimondott szó művé­
szének nvm válik éppen díszére.

Szeszély talán ez is. Vannak Jorgának 
más téren is ilyen gesztusai. Mondják, hogy 
miniszterelnöksége korában az aktákra olyan 
elintézéseket, irt, amelyek csak éppen hivatalos 
stilusuaknak nem voltak tekinthetők. Szívesen 
vetett oda a kérvények jóváhagyásánál vagy 
elutasításánál szellemes, bosszús, elégedett, fel­
háborodott, tréfás, vagy lelkesedő indokoláso­
kat, amelyek derültséget keltettek a hivatalok­
ban és nem kis gondot okoztak, hogyan fordít­
sák át azokat hivatalait nyelvezetre, vagy mi­
ként hallgassák el végképpen az ügydarabok 
további feldolgozása során.

Az is egyedülálló a kormány-bukások vi­
lágtörténetében, ahogy Jorga a királyi palotá­
ból távozott, miután az uralkodó megmondja 
neki, hogy nem tart többé igényt, miniszter- 
elnöki szolgálataira.

Megható volt. A díszruhás ajtónálló mér 
mozdulatot tett. hogy kinyissa az üveges ajtót 
a kihallgatásról távozó miniszterelnök előtt. 
De Jorga magas alakja csak nem tűnt. fel a pa­
lota bejáratában. Helyette egy szolga jelent 
meg. aki elszaladt az udvaron várakozó mi- 
miniszterelnökségi autóhoz és elhozta belőle a 
fekete sétabotot, amelyet Jorga érkezésekor a 
gépkocsiban hagyott. Mit jelentsen ez? — kér­
dezték egymástól a palota előtt ácsorgó kiván­
csiak. De a következő percben megoldódott a 
rejtély. Jorga sápadtan, sétabotja ezüst nyelét 
idegesen markolászva. jött le a palota-bejárat 
lépcsőfokain s visszaintette a miniszterelnök­
ségi gépkocsit, amely eléie gördült:

— Nem kell! — mondotta remegő han­
gon, — nekem ez nem. dukál, mert nem va­
gyok többé miniszterelnök. •

S miután párszavas nyilatkozatban közöl­
te az újságírókkal a kormányválságot, gyalog 
indult haza, végig a Calea Victoriein, s egész 
utón. a majdnem félóra járásnyira lévő laká­
sáig nem jutott eszébe megrendül'ségében, 
hogy kocsiba üljön.

Hónapokig nem tudta kiheverni a várat­
lan és rettenetes kudarc fájdalmát. Hiszen egy 
életen át várt a hatalom gyönyörére s a bukás

Március 1-én
lezárjuk ajándéksorsolásunk listáját. Nw kési«, 
kedjék, hanem még ma intézze el előfizetését
akár bizományosaink, akár periig közvetlen ki. 
adóhivatalunk úti An, hogy résztvhesse» alábbi 
értékes ajándékok kisorsol ásóban:

L CSOPORT. Azok között, akik 1937 március
1-ifl az 1937. évre szóló teljes előfizetést dijat 
egy összegben megbízói tünk útján, vagy köz vet. 
lenül hozzánk eljuttatják.

a) FŐNYEREMÉNY. Egy ingyenes rámái út 
u ez év tavaszán, május hóban megrendezendő 
társas utazásunk keretén beiül Órádéitól Oradeáig,

b) Rangba Béla S. J. 8 kötetes: „A Kcresu 
tény Egyház Története“ c. munkája;

c) egy fényképezőgép;
d) egy darab 1/4-ed államsorsjegy a július hé. 

ban kezdődő 14-ik osztálysorsjáték < osztályára;
e) lenti nyereményeken kívül le nyertei elő’ 

tizeid között 1—1 világhírű regényt sorsolunk ki.
II-IK CSOPORT. Azok között, akik 1137 már. 

eins 1-ig cry lélévre szóló előíizetési díjat ti. 
zetnek ki január 1-től június 30-lg:

a) egy római út fele költségének megtérítése 
mellett a nyertes rész tvesz a tavaszkor megren­
dezendő olaszországi útunkon Oradeától Oradeáig;

b) 1 heti tengeri nyaralás teljes ellátással a 
Fekete tenger melletti Constantában;

e) egy darab 1/4-es sorsjegy 4 osztályon ke­
resztül érvényességgel a 14-lk osztálysorsjátékon;1

d) egy csinos úti necessaire;
e) 10 nyertes között 1—1 világhírű regényt! 

sorsolunk még ki.
III-IK CSOPORT. Akik 1937 március 1-ig 

nincsenek semmiféle díjjal hátralékban. Ide tar* 
feznek azok, akik a díjakat havonta pontosan esz­
közük, vagy akiknek ha egy kis hátralékuk van, 
ezen időpontig azt kiegyenlítik. A március 14g 
jelentkező új előfizetők, amennyiben ezen feltéte­
leket teljesítik, ugyancsak résztvesznek ezen cső. 
port sorsolásában:

a) egy teljes évi Ingyenes előfizetés lapunkra?
b) egy Vi-ed sorsjegy a 14-iki osztélyeorsjátéfc 

négy osztályán keresztül;
c) egy 1/4-ed sorsjegy ugyancsak a 14-lk osz­

tály sors játék 4 osztályán keresztül;
ti) 15 nyertes között 1—1 világhírű 

ingyenes kiosztása.

oly rövid kormányzás után következeit be, 
hogy még tettvágyának forró lendületében 
érezte magát, jószándékkal, a nemzetfelvirá­
goztatás nagy és nemes terveivel volt tele. Hó­
napokig panaszkodott, sopánkodott, kereste a 
bűnbakokat és a bukás előidézésének bűnöseit 
s még a királlyal szemben való neheztelését, 
megbántódottságát sem bírta palástolni.

De ma már föléje emelkedett a kormány- 
elnöki sors beteljesedése miatti elkeseredésé­
nek. Ma már tisztán látja bukása okait s he­
lyesli ő is a legmagasabb eltávolító kézmozdu­
latot. Ma már gyakran megpendíti az öngúny 
rokonszenves hangjait s nem egyszer kelt sze­
nátusi beszédeiben is derültséget a bukás fölött 
való élcelődéseivel. Oly bölcs álláspontra tu­
dott helyezkedni, hogy őszintén kijelentette: 
nem pályázik többé miniszteri babérokra s a 
politikai életben is egész mostanáig tóbbé- 
kevésbé megelégedett a tanácsadás, s az ese­
mények és intézkedések elbírálásának szere­
pével.

Csak a napokban fogott erélyesebb akcióba 
ismét. Vagy nagyon megsértődött, vagy román 
nemzeti szempontból látja tovább nem türht 
tőén veszedelmesnek a szélsőséges alakulatok 
állal előidézett helyzetet.

Jávor Béla.
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AZ 1937 ÉVI LIPCSEI TAVASZI VÁSÁR
kezdete február 28-án

6O /0-0S utazási kedvezmény
a németországi útvonalakon.

bármilyen felvilágosítást nyújtanak 
a tiszteletbeli képviselők:
EUGEN v. ANGERBAUER, Timisoara, i 
Str. Gen. Praporgescu 
és LUDWIG SCHUSTER konzul, Oradea. 
Str Nie. Jorga 1.

Leipziger Messamt / Leipzig / Deutschland
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Idöló nis
A bucure$tl idöjárásUutaló intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Véget ér a csapadékos 
idő, derttitebb tél következik.

Zürichi zárlat. Párizs 20.iO háromnegyed,
L Midőn 21.ifi. Newyork 438.ő(l. Brüsszel 73 92 fél, 
Milánó 23 t0 Amszterdam 239 60, Berlin 176.40, 
Becs — schilling 77.90, Prága 15.28, Varsó 82.95, 
Belgrad 10. Bucure^ti 325.

FEBRUÁR HÓ 21-27-10 KEDVEZMÓNYES 
ÁRON LEHET CLUJRA UTAZNI. Február 21 - 
27. napjain rendezi meg Ciujon a Gazdasági 
Egylet ezévi vetőmagkiaP'tását és vásárját, Ez 
alkalomból a CFR utazási kedvezményeket 
nyújtott Eszerint február 21 27-ig Clujra ér­
kező utasok 50 százalékos kedvezményei utaz­
hatnak vissza a kiindv’ i állomásra, amennyi- 
bn az EGE Andrei Muresan utca 10 szám a’attt 
vetőmagkiállitását megtekintik. A kiindulási 
állomásról Cluj felé egész jegy váltandó. Az 
egész jegy megőrzendő és a visszautazásnál az 
egész jegy és a kiállítási belépőjegy felmutatása 
esetén a vasúti pénztár féláru jegyet ad ki a 
vissza utazáshoz.

ÓRIÁSI ÁRADÁSOK KE1ET AFRIKA- 
BAN Londonból jelentik: Fokvárosból érke­
zett jelentések szerint portugál Kelet-Afriká- 
bau óriási méretű áradás pusztít Állítólag 
mintegy 2000 néger lelte halálát az árban. A 
gyamint fővárosát. Laurenzo Marquest az ára­
dás elzárta a külvilágtól.

Feloszlatták az oradeai munkakamara idő­
közi bizottságát? Oradea. Saját tud. Az egész va­
rosban meglepetést keltett a Prezentu! cimü igen 
jól értesült, különösen közgazdasági körökkel jó 
kapocsolatot feneartó lap legújabb számának a 
következő híradása: „Cluj. A bucure^ti munka­
ügyi minisztériumból arról értesülünk, hogy az 
oradeai munkakamara igazgatóságának elmozdí­
tásán dolgoznak és a Moga Mátéi által vezetett 
igazgatóság helyébe időközi bizottságot állítanak 
M. G. Samarineanu újságíró elnökletével, aki 
egy ízben már vezetője volt. ennek a kamarának 
— Az utóbbi időben — folytatja a Prezentu 1 cikk­
írója — a munkaügyi minisztérium részéről két 
nagyszabású vizsgálat folyt úgy a cluji, mint az 
oradeai munkakamarák ellen. A cluji munkaka- 
kamara elleni feljelentések alaptalannak bízó 
nyúltak, mig az oradeai vizsgálat után a bizott­
ság indítványozta, hogy a jelenlegi vezetőséget 
függessze fel a miniszter.“ — A bucure§ti lap 
szenzációs híradása annál nagy-to megírj eíé>t 
keltett, miután jelentésének órájáig a Prezentu 
által bejelentett feloszlatásról szoló min’sztori 
rendelkezés az oradeai munkakamarah >z n^ra ér- 
lceczett meg és Moga Mátéi jelenlegi »Intik távla­
tilag kért magyarázatot a munkaügyi m: mez te­
rűmtől.

A nemzeti munkatörvóny alapján több ezer 
vállalat megbírságolására készül a kormány
B icure^ti. Saját tud. Az Un i versül közli, 
uovy a törvényelőkészítő tanács kedvező véleme 
nyezést adott az idegen honos nők papíron va.ó 
házasságának jogi hatályára vonatkozó parla­
menti kezdeményezésből benyújtott lörvényjavas 
latra. A román személyzetnek rnaganvAi.fi.átok 
ná; való elhe'yszkeléséről szel'- törvény i.saimi 
sása során tegnap az elhelyező kvü'eti t'zot'sá 
gok elnökei tanácskozást tartottak annak meg 
állapítására, hogyan lehetne hathatósabban fe­
lülvizsgálni az ország összes magánya.ia.ara'. 
Elhatározták, hogy azok a több ezerre menő va: 
lalatok, amelyek máig sem nyújtották be kuni. 
tatásaikat személyzetükről, súlyosan meg esznek 
bírságolva, mert három év alatt lett voino 'de 
lük e kimutatások elkészítésére.

Levetette magát a gyárkén,ány faiejérol
Zsolnáról jelentik: Chiupany Karoly 25 éves 
munkanélküli Turocszentmártonbáii tornác/. >u 
egy 42 méter magas gyarkeményve. majd ott ct 
garettára gyújtott és levetette magat a méiyseg 
be. Azonnal szörnyethalt.

Egy érdemes kereskedő haála. Timisoara. 
Saját tud. Ueta bánáti városkában elhunyt J&gei1 
N;ti ! v-iskíMurkedv. u detai társadalmi étet ki- 
ii.Ngas'.ó vezető egyénisége. Jäger Alfréd éveken 
át. elnöke volt a romai katolikus hitköz. .'-nők, 
parancsnoka és felüvyelöie a tűzoltóságnak s el­
nöke az ette ni kaszinónak. Egyébként, is minden 
társadalmi akció vezetője vagy hathatós támoga­
tója volt. Rövid szenvedés után hunyt el. ötven­
három eves korában. Gyászolja édesanyja tizv. 
Jäger ízidorné született BnUálov'cb Márta —- bu­
ga BakáJovich Emmának, akihez Reviczky 
Gyula, amikor annakidején a Bann than nevelős- 
ködött, a/. Km ma cimü versciklust, irta \ most 
elhunytat, aki tehát unokaöccse volt Reviczky 
Emíliájának, egyébként hat testvére gyászolja: 
Jäger Sándor és Imre. Lamoth Károlyné, Seines/, 
tér Zsigniondné. Noszkó Imréné "s Jäger Margit 
— valamint kiterjedt, előkelő rokonság.

47 „ÉDES ANNA“ NAGY SZÍNPADI 
SIKERE. Budapestről jelentik: A Koszto­
lányi Dezső regényéitől, írt dráma, az „Édes 
inna“ sikere szokatlan mértékben felkeltet­
te a külföld érdeklődését. A belvárosi szín­
ház igazgatósága értesítést kapott számos 
külföldi nagy színház vezetőségétől, amely­
ben közli, hogy a külföldi színházak igazga­
tói a Jövő héten Budapestre érkeznek az 
„Édes Anna“ előadásának megtekintésére.

Borzalmas szerencsétlenség az Aranykapu te­
teit é-óilö bid mimbélMaluél. San Franciskából 
jelentik: Az Aranvkapu felett épülő hid egyik 
már befejezett, legnagyobb függőhíd iának az áll­
ványzata összeomlott. Az összeomló Anu'etanva- 
gok átszakitották a biztonsági hálózatot 77 
méter mélységbe magukkal rántoák a munkáso­
kat. A halottak száma még ismeretlen.

Azt mondotta a bírót foglalást vezető ügyvéd­
nek: hazudik — tiznapi elzárás. ÍMercurea Cluc). 
Mihahcne törvén eszéki végrehajtó hivatali főnök 
As O’teanu Gusztáv ügyvéd bírói foglalást, vezet­
tek Nyegre János vasöntöde tulajdonos ellen. A 
foglalás alkalmával az üzem Berger Emánue’ 
nevű alkalmazottja azt mondotta Olteanu ügy­
védnek • hazudik! A törvényszék tiznapi elzárásra 
és eze.r lei pénzbüntetésre ítélte.

Megkezdték dr Kertész Rezső kihallgatását 
az oradeai rendőrségen. Saját tud. A Moszkvából 
váratlanul hazatért dr Kertész Rezsőt, mint 
megírtuk, a cseh-román határ közelében fekvő 
Tarna-Mare községben elfogták és átadták a sa- 
tumarei csend őrségnek. Négy napon keresz.tül 
tartotta őrzebten a satumarei rendőrség dr Ker­
tész Rezsőt akit az éjszaka erős fedezettel Ora- 
deára szállítottak. Az oradeai rendőrségen csü 
törtökön délelőtt kezdték meg dr Kertész Rezső 
részletes kihallgatását.

Vigyázatlanságból agyonlőtte negyvenötnapos
csecsemőjét egy községi szolga, (Mercurea-Ciuc.) 
Blaga István sandominici községi szolga egy 
Manlicher katona.fegyvert kerített és azzal ki­
ment a falu szélébe, hogy kutvó.t lőjjön — szük­
sége volt a kutyabőrre a községi dob részére. A 
fegyver azonban egyszer sem sült el. Hazament 
és a házban leült egy székre és a térdére fek­
tetett fegyvert elkezdte vizsgálni. Hirtelen elsült 
és az ágvoan lévő negyvenötnapos Margit nevű 
csecsemőjét találta a goivó. Azonnal meghalt 
Gondatlanságból okozott emberölés miatt a tör­
vényszék az' enyhítő körülmények széleskörül al­
kalmazóéival egyhónapi elzárással sújtotta az 
édesapát, azonban a büntetés végrehajtását fel­
függesztette.

M
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Kétévi börtönre Ítélték hamis erdei kihá« 
gási jegyzőkönyvekért a zsaroló hatósági erdöört.
Át ere urea Ciuc. Saját tud. Dórámul Abrahám 
ímperi hatósági erdőőr szokatlan szambán jelen­
tette fel erdei kihágásért a casini székelyeket, 
meg abban az esetben is, ha a kihágást nem kö­
vették el. Hivatalos hatalmával visszaélve zsarol­
ta fenyegette a lakosokat, míg végre megunták 
es közokirat hamisításért, hivatalos hatalommal 
valö visszaélésért, zsarolásért bűnvádi feljelentést 
lettek A törvényszék előtt igen sok esetben be- 
bizoríj, ultak teljes egészében a vádak és Cordu- 
ban elnöklet«» alatt lévő tanács példátlanul súlyos 
büntetéssel, kétévi börtönnel sújtotta.

— Hogv tudott ilyen elvetemült lenni — 
mondotta az elnök — közalkalmazásban, súlyos 
pénzbüntetéssel járó hamis Ítéletek meghozata­
lára kényszeríteni a bíróságot. Bebizonyult 
ugyanis, hogy az ón hatósági bemondására ma­
rasztaló Ítéleteket kellett hozni. Na, majd két- 
esztendeig fog elmélkedni arról, lehet-e büntet- 
lenül ártatlan embereket megvádolni?

Sigheti hírek. Saját tud. Pláveczky Károly 
okleveles építőmester életének 82-ik évében magi 
halt. Temetése hétfőn délután ment végbe osztat­
lan részvét mellett. — M e z ő József sigheti gaz­
dálkodó, református presbiter, életének 53-ig évé­
ben kedden reggel meghalt — Sighet város veze­
tősége tervbe vette a régi városi szegényház he­
lyébe. uj menház építését a város szegényei szá­
mára. Az uj szegényház a Popa Lupu utcában á 
jelenlegi előtti üres térségen fog felépülni és ugy 
a nők. mint a férfiak részére 1 két, 1 négy és l 
hat ágyas szoba fog rendelkezésükre áldani. Eze­
ken kívül lesz külön betegszoba, fürdőszoba ea 
felügyelői lakás. A szegényház építését a tavasz 
folyamán megkezdik. — Veszettkutya gazdálko­
dott több maramuresi községben. így Costiujon, 
ahol két embert és hat kutyát mart meg a ve­
szett állat. Hasonló veszett.kutya garázdálkodás­
ról tettek jelentést a vármegye más helyiségei­
ből is. — jonan János napantai pásztor a ka­
libájában tüzet rakott és takarójával betakarva 
magát, mély álomba merült. A rakott tüztől tüzet 
kapott a takaró és amikor Jonan álmából feléb­
redt, már lábán súlyos égési sebeket szenvedett 
A szerencsétlen pásztort a sigheti közkórházba 
szállították Állapota életveszélyes.

LENGYELORSZÁG LEGYŐZTE SVÉD­
ORSZÁGOT A JÉGKORONG VILÁGBAJ­
NOKI TORN4N. Londonból jelentik: A jég­
korong világbajnoki torna csütörtök délelőtti 
mérkőzései során Lengyelország 3:0 (0:0, 3:0, 
0:0) arányban győzött Svédország felett.

Falvakat lényégét elöntéssel 
a veszedelmesen áradó Duna

Bucuresti. Saját tud. Calarasnál a medré­
ből kilépett Duna óriási jégtorlaszokat képe­
zett, amelyek nagy területen új irányt odrait n 
víz folyásánál; és elsöpréssel fenyeeetik a part 
közelében tevő falvakat. A cioranesti erdő­
ben a víz 70 családot meglepett úgvhoev ezek 
már nem menthetők szárazra Három birka, 
amelyeket megmentésükre küldöttek elsodró­
dott s ezi k közli! csak eit\ tudott nagy nehezen 
visszatérni Ga/dn-cgi eseledeket hozott magá­
val. akik huszonnégy órán át egy tanvaépület 
fedelet! allva várták megmentésüket.

Talomita megye pretVkv a erélyes intéz 
keileseket tett a vízzel körülzárt hetven csa 
iád megmentésére.

Calaras kikötő egy részét elöntötte a Unna

Oltenitánál már nincs semmi veszély. Ebben a 
megyében azonban igen nagy károkat okozott 
az árvíz Manastirea községnél elárasztotta a 
király 4000 hektáros birtokát, valamint a Ro­
mán Akadémia birtokainak egy részét, felbe­
csülhetetlen károkat okozva vetésekben, gaz­
dasági épületekben. A katonaság dinamittal 
robbantja a jégtorlaszokat, azért Oltenitánál 
az utóbbi 24 órában újabb 25 centiméterrel

Oiv,iS9,n?oíi és fér esszrlet

a ' Magyar^ Lanoh-al!

—
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* Éltes ebb embereknél, akik gyakran fel van­

nak fúvódva úgy az athasi pangást, mint az 
emésztés renyheségét egy-egy pohár természetes 
„Ferenc Józsel“ kés erű viz reggelenként hévévé 
rendszerint hamar megszünteti, a rekeszizom 
emelkedését csökkenti és a magas vérnyomást 
mérsékli. Az orvosok ajánlják.

Megkezdték Satuinare megyében az állam­
polgársági lajstromok felülvizsgálását. Satu- 
Maré. Saját tud. Dr Ardelean Octavian várme­
gyei prefektus kiadta a rendeletet a községek 
vezetőinek, hogy vizsgálják át az állampolgár 
sági lajstromokat és a gyanús esetekről tegye­
nek neki jelentést. Ezek ügyében egy központi 
bizottság dönt, amelynek a prefektus az elnöke. 
Satu-Maré, Baia-Mare és Baia-Sprie állampol­
gársági lajstromának felülvizsgálása ügyében 
még nem intézkedett a prefektus.

KAIRÓ ÉS BAGDAD KÖZÖTT KÉNYSZER­
LESZÁLLÁST VÉGZETT LINDBERGH EZRE- 
DES REPÜLŐGÉPE. Bagdadból jelentik: Lind­
bergh ezredes és felesége eltűnt az Arab siva­
tagban. A világhírű óceánrepülo meg sze.rdán 
hajnalban elindult Kairóból Bagdad irányában, 
ahova azonban még estig sem érkezett meg. A 
pilótatisztek óva intették Lmdberghet a Kairo- 
ból való továbbrepiiléstöl, mert olyan hireke 
kaptak, hogy az Arab sivatag felett homok­vihar dühöng és az időjárási viszonyok mindé- 
nütt rendkívül rosszak. Lindbergh azonban nem 
hagyta magát lebeszélni és feleségével egyut 
nekivágott a veszélyes útnak. Bagdadban attól 
tartanak, hogy a Lindbergh házaspár kényszer- 
leszállást hajtott végre. Csütörtök hajnalban 
Kairóból és Bagdadból repülo-expedicio mdu.t 
el Lindberghék felkutatására. - Londonból je­
lentik: Késő éjszakai jelentés szerint Lindbergh 
és felesége Kairó és Bagdad között egy oázis 
közelében kényszerleszálást hajtott végre.

GYERMEKET RABOLT A HŰTLEN 
CSELÉD. Bucuresti. Saját tud. Campinaban 
eltűnt a szülei háztól Aneta Barbu 14 éves is­
kolai növendék. A leánykát szüleinek egy el­
bocsátott cselédje csalta el, aki előbb rengeteg 
fehérneműt és értéktárgyat vitt magával, aztan 
a leánykával együtt, a jelek szerint ferfiruha- 
ba öltözve, eltűnt.

Elhalasztották Cáréiban a tanácsválasztá- 
sokat. Saját tud. A salajmegyei prefektus ren­
deletileg bizonytalan időre elhalasz.totta a cáréi 
tanácsválasztást, amely február 25-ére volt ki­
tűzve. A rendelet már megérkezett Careiba és 
nem tartalmaz indokolást. A megye lakossága 
most már csak abban reménykedik, hogy leg­
alább a megyei tanács választást megtartják.

Nyugta- és repülöbélyeg kell a lakbérkönyv- 
oen. Timisoara. Saját tud. A repülőbélyeg-alap 
részéről ellenőrök jártak egyes bérhizakban, 
hogy a lakbérkönyveket ellenőrizzék. A városban 
csakhamar híre kelt, hogy az ellenőrző közegek 
kívánják, hogy a lakbérkönyvek bejegyzéseihez 
okmány- és repülőbélyegeket ragasszanak s ha 
az utóbbiak hiányzanak, ezerszeres bírságot ró­
nak ki. A repülő-alap egyik ellenőrző szerve meet 
megjelent a háztulajdonosok egyesületének iro­
dájában is. Közölte, hogy a lakbérkönyveket 

. nyugtáknak minősítik. Az ókirályságban legtóbb- 
nyire külön nyugtán igazolja a háztulajdonos a 
házbérfizetést s a nyugtán előirt bélyegeket kell 
alkalmazni. A házbérkönyv tulajdonképpen 
ugyanilyen nyugtának a szerepét tölti be, sőt 
minden egyes bejegyzés egy-egy külön nyugta. 
Minden ilyen bejegyzéshez tehát bélyegek ragasz- 
tandók. Száztól tízezer leiig terjedő összeg igazo­
lásakor három lei okmánybélyeg és két le-i repü­
lőbélyeg: tízezertől ötvenezer leiig terjedő összeg­
nél hét lei okmány- és kétlei repülőbélyeg. Az 
okmánybélyeg hiánya háromszoros büntetéssel 
jár — három lei helyett tehát kilenc leibe kerül 
— ez azonban a repülőbélyegellenőröket nem ér­
dekli. A maguk részéről csak a repülőbélyegeket 
ellenőrzik. Ha ezek hiányoznak, a törvényes in­
tézkedések értelmében ötszörös büntetést kell ki­
vetni — kétleíes bélyeg helyett tiz lei — s azon­
kívül kétezer lei bírságot. így tulajdonképpen 
ezerötszörös büntetést helyez kilátásba a törvény, 
mert a hiányzó két leies repülőbélyeg helyett 
kétezer leit kell fizetni. Az ellenőrző közegek kér­
ték a háztulajdonosok egyesületét, közölje ezt a 
tagjaival ezeket a felvilágosításokat. Egyelőre 
csak ellenórést tartottak és bírságot nem vetet­
tek ki. A háztulajdonosok egyesülete a maga. ré­
széről a legközelebbi vezetőségi ülésen foglalko­
zik ezzel a kérdéssel. Arra nézve, hogy kinek 
kel.1 a házbérkönyvbe beragasztandó bélyegek 
költségeit viselni, a háztulajdonosok annak a 
nézetüknek adnak kifejezést, hogy ezek a bérlőt 
terhelik. Nézetük szerint, a magánjogi törvények 
szelleméből következik ez s a nyugtázás — a lakó 
érdekében történik. A lakók bizonnyal más néze­
ten lesznek, azonban Timigoarán nincsen egyest) 
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21 satumaremegyel község benyújtotta Jelö­
lőlistáját. Satu-Maré. Saját tud. A járásbíróság 
lezárta a községi tanácsválasztás jeölőlistáinak 
átvételét, összesen 21 község tett le listákat, 
ezek közül lti községben egynél több listát tet­
tek le, úgyhogy itt meg kell tartani a választá­
sokat. Ót község egységes listáját a bíróság 
megválasztottnak fogja nyilvánítani.

A TIMISOARAI ROMÁN KERESZTÉNY 
ÜGYVÉDEK ÉS A NUMERUS NULLUS. Ti­
misoara. Saját tud. A román keresztény ügy­
védek szövetsége közgytiLést-tartott és kimon­
dotta, hogy az etnikai arány elvének kibon­
takozásáig, illetve realizálásáig az ügyvédi ka­
marába nem lehet kisebbségi ügyvédet fel-* * 
venni. Erre a numerus nullus elvére a köz­
gyűlés kötelezte a szövetség azon tagjait, 
akilT az ügyvédi kamara választmányában he­
lyet foglalnak, azzal, hogy ott is ilyen érte­
lemben járjanak el. A közgyűlés egyébként a 
hatóságok támogatását kéri a román ügyvédek 
elhelyezkedésére és kívánta, hogy vállalati 
ügyészi állások betöltésénél románokat is al­
kalmazzanak.

Egyháziaknak, művelt világiaknak 

A keresztény egyház
tönenete (nyolc kötetben)

Szerkeszti: Bangha Béla S. J. és Ijjas Antal
I. kötet:

Bangha Béla S. J. és Borbély István S. J. 
Az öse^ylizíz

II. kötet:
Loschert Kázmér:

Egyházatyák kora

Legnagyobb és legszebb vállalkozása az idei 
könyvpiacnak: Mindenkinek ismernie kelül — 
Az egész világ más színben tűnik fel az olvasó 
előtt, ha megismeri az Egyház történetét. — 
Válságokon, már-már győzni látszó eretnek­
ségeken át: a diadal felé! Ez a most megjelent 
két kötet és megjelenendő hat kötet monda­

nivalója korunk számára!

Az egész sorozat ára fűzve 1500 lei, kötve 2000 
lei és portó. Megrendelhető havi 150, (a kötött 
példányok) havi 200 lei részletre. Akik az 
egész sorozatot előre egyszerre kifizetik, 10 

százalék engedményt kapnak.
Megrendelhető:

a ..Magyar Lapok“ könyvosztályánál.

Rendezik és építik a bányavárost. Baia- 
Mare. Saját tud. Nemrég a belügyminisztérium 
rendeletére minden egyes város elkészítette ren­
dezési és fejlesztési tervét. A bányavárosban 
Ciontea Romulus görög katolikus lelkész, pol­
gármester hozzálátott a régi tervek megvalósí­
tásához. A tavasz folyamán bitumen-burkolattal 
látják el a Lucaciu és Ferdinánd utcákat, hoz­
zákezdenek egy modern vágóhíd felépítéséhez, 
rendbehozzák a vízvezetéket s ha sikerül, uj vá­
rosházat is építenek. A város idegenforgalmá­
nak növelésére széleskörű propagandát indíta­
nak s a vasúti kedvezmény ügyében eljárnak a 
vasút vezérigazgatóságánál. Anyagi alapot a 
tervekhez a város erdejének kitermeléséből léte­
sítenek.

* A cseppecskék veszélyes fertőzése. A beteg 
által terjeszteti, apró láthatatlan cseppecskék, 
amelyekkel köhögésnél, beszélgetésnél, tüsszen­
tésnél egész környezetét elárasztja, fertőzőén hat­
nak. Különösen a hideg évszakban vagyunk 
mindnyájan kitéve fokozottabban eme veszede­
lemnek. Ezek által a cseppecskék által terjesz­
tődnek az összes szezon betegségek, épp úgy a 
könnyű nátha, mint a súlyos és veszélyes nátha­
láz. Ellenük — hosszú esztendők óta — bevált 
gyógyszer az aszpirin. 1—2 aszpirin tabletta egy 
pohár vízben feloldva, alapos izzaddst és gyors 
gyógyulást hoz. Azonban a reumatikusok számá­
ra is — akik a hideg évszakban különösen sokat 
szenvednek — jól bevált csillapitószer az aszpi­
rin Izzasztó hatása folytán feloldódnak az Ízüle­
tekben lerakódon hugvsavkristályok és Így 
mondhatni pillanatok alatt megszűnnek a sok­
szor már elviselhetetlen fájdalmak. Az aszpirin 
győzelmesen vonul végig az egész világon és 
mindenütt, mint a, kicsi, de nagy hatású tablet­
tát ismerik. Minder aszpirin-tablettán rajta van 
a Bayer-kereezt.

Kávébázakban, vendéglőkben kátie mindenül! 
a „MAGYAR LAPOK -at.
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SPORT
Megkezdődtek a jégkorong, 

világbajnokság küzdelmei
Londonból jelentik: Szerdán kezdődtek meg 

az angol fővárosban 11 nemzet csapatának rész­
vételével a jégkorongütő világbajnokság küzdeli 
mei. A csapatokat három csoportba osztották:

I. csoport: Anglia, Németország, Magyar, 
ország, Románia.

IL csoport: Csehszlováika, Svájc, Norvégia.
HL csoport: Kanada, Svédország, Franclaór. 

szág, Lengyelország.
A négyes döntőbe az első helyezettek, vala­

mint az 1. és III. csoport második helyezettjeiméit 
mérkőzéséből kikerülő győztes jut.

Az első nap eredményei a következők:
I. csoport: Magyarország—Románia 4:1 (2:1

0:0, 2:0). Anglia—Németország 6:0. 1
II. csoport: Csehszlovákia—Norvégia 7:0.
III. csoport: Kanada—Franciaország 12:0.
A magyar—román mérkőzés részletei egyéb­

ként a következők:
Pályára futón utón kiderült, hogy mindkét 

csapat fehér mezben állt ki s igy sorsolással 
döntötték el, hogy ki cserélje azt fel. A magya­
roknak kellett mezt váltani s London legerősebb 
kanadai csapatának a Harringay-Rangersnek a 
sárga mezét vették fel.

Szép, román magyar támadásokkal indult a 
küzdelem. A 2. percben Róna kapu elé jutott, 

liklóshoz ad, aki belövi az első gólt (1:0). 3. p. 
Gergely áttöri a védelmet és eredményes is (2:0)" 
Tartós a magyar fölény, de könnyelmüsködnek] 
nagy rések támadnak. Anastaziu kihasználja ésl 
a 14. percben megszerzi a románok egyetlen gól­
ját (2:1).

A II. harmadban lanyhább az iram. A 12.! 
percben Békésit ártatlan faut miatt kiállítják.' 
Nagy román helyzet alakul ki s csak a szerencse 
menti meg a magyar kaput a kiegyenlítő gó'tól,

A III. harmadban állandósul a magyar fö­
lény. Háray a 10. percben megszökik, átad Marg 
dr-hoz, akinek ütése nyomán megzörren a háló 
(3:1). A román csapat ereje lankad s a befejezés 
előtt egy perccel Rónával való összjáték után 
Miklós beállítja a végeredményt.

Mérkőzés után nyilatkozott Lator Géza dr, a 
magyar vezető: Elbizakodottan játszottak a fiuk. 
Románia csapata feltűnő sokat javult. A győze­
lem folytán már biztosítottnak látszik a közép­
döntőben való részvétel. Anglia ellen már csak 
félgőzzel fog játszani a csapat, nehogy sérülések­
kel kelljen kiállnia a döntő küzdelemre.

Meghalt Meist Hugó,
az osztrák „futbaii Napofeon“

Bécsbűl jelentik: Meisl Hugó labdarugó- 
kapitány, az osztrák Labdarugószövetség fő­
titkára szerdán délben ti óra 15 perckor, hi­
vatalában szívszélhüdésben elhunyt.

Meisl Hugó nevét ismerték nemcsak 
Európaszerte, de mind az öt földrészen, ahol 
csak kedvelik a kerek bőrlabdával való já­
tékot. Talán nincs a világon még egy olyan 
sporikorifeus, beleértve az angol sportvezé­
reket is. akinek olyan szétágazó összekötte­
tései lettek volna, mint Meisl Hugónak. 
Európa legnagyobb sportdiplomatája volt és 
számos esetben intézett el interkontinentális 
ügyeket a kontinens futbaMszövétségéi szá­
miára, mert Meisl neve és presztízse min­
denütt, a világon nyitott ajtókra talált.

Az osztrák futballsportnak naggyátevője 
és teljhatalmú diktátora volt. Válogatott csa­
pata, amelynek minden egyes embere az ő 
felfedezettje, néhány évvel ezelőtt még vi­
lágraszóló dicsőséget mondhatott a magáé­
nak. A Wundermannschaft volt Meisl szeme- 
fénye. Ez a csapat nyolcvanezres közönséget 
mozgatott meg Becsben, ahol soha annyi ér­
deklődője a sportnak nem volt mint amióta 
Meisl zseniális ösztöne és szakértelme, in­
tuitiv bátorsága megteremtette a legmaga­
sabb nivóju futballt játszó „csodacsapatot.“ 

...... .. .... —----------------------------
Fölényes magyar kardgyözelem Kairóban.

Kairóból jelentik: A magyar kardvivócsapat az 
egyiptomi válogatottal mérkőzött. A magyar 
együttes fölényesen győzött 15:1 arányban és 
szép vívásával nagy sikert aratott.

Négy évre eltiltották Bicant. Becsből jelentik. 
Az osztrák futballszövetséz fegyelmi bizottsága 
keddi ülésén tárgyalta Bican-nak, az Admira 
csatárának fegyelmi ügyét. Mint ismeretes, a 
bécsi játékos a Slaviához akart, szerződni és vo­
nakodott résztvenni egyesületének mérkőzésein. 
A fegyelmi bizottság négy évre eltiltotta Bicant 
a játéktól, vagyis 1911 februárjáig faHeüggeeztet­
te. A súlyos Ítélet nagy feltűnést keltett, mert 
-I négyéves eltiltás a kiváló válogatott futballista 
pályafutásának végét jeleati.
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A GYERMEK
...... g fim

lucikc hönfWQZ©szsrcSG|G i lsmerlemegy
. , hogy! Borzas Gyurkának! Találjátok "t, mmr ■

................. , . ^ „ „„„„i fin armVI rózsa yy„__ hir.nmi félt a víztől, falt a feSWOl.
Jucikának nemrégen ünnepelték ötödik 

születésnapját. Ezért mndennap 8 óráig szabad 
még aludnia. A múlt- szerdán azonban koráb­
ban keltette fel az anyukája.

_ Siessünk, siessünk kislányom, elviszlek
magAI1szeantmi^málattnszép csendesen ült Ju- 
<*iVa a pad sarkában. Kicsit álmos volt meg. 
da azért nagyon tetszett neki a sok aranyos 
kép i talon Hát még a fényes oltárt De talán 
a legjobban mégis csak a lilaszoknyás feher- 
ingefVis fiúk. akik ide-oda jártak, hajlongtak 
és térdepeltek és olyan szépen csengettek vagy
háromszor mennj a pádból, hogy job'

kertben, ahol nyáron annyi, de annyi
nyilÍ- Látod, ez is csak kép. Nem él! Az igazi 
Jézuska ott benn van. abban az aranyos há ^ 
kóban. Most már nem fáj a keze és a laba. in
kább a szíve fáj nagyon.

— Miért fáj a szíve anyukám? . ..
— Mert a nagy emberek és a kis gyerekek

nem akarnak jók lenni Jucikám!
— De hát én jó leszek anyukám, c=ak ne

fájjon neki! .... ,, .
— Látod kislányom, ha a 

házmesterek Péterkéjenek is adod Játszani, ha 
nem sírsz oly keservesen és nem ru„dalód , 
mosdatni akarlak, ha nem veszekszel Marika-a ki akart menni a pádból, hogy jód- muauavm ....... -

A veréb
Havas es5 veri, 
Fagyos szél cibálja. 
Fel-felborzolédlk
Tépett tollruhája- 
fihesen didereg 
Jeges tetők felett — 
Szánjátok gyerekek, 
Szegény kis verebet!

Ha szórtok a h^re 
Morzsát, magot neki. 
Parányi kis szivét 
Az öröm megteli. 
Tündöklő kis szeme 
Oly hálásan nevet — 
Szeressétek szegény 
Bohó kis verebet!

Déli verőiénybe 
ő is elmehetne,
Terített asztalnál 
ő Is telelhetne.
De Inkább nyomorog 
Itt, ahol született —
Példának vegyétek
Szegény kis verebet! Móra Ferenc

-j - of mind-
han lássa mivel csinálják. Anyukája azonban 
mígfogt? a klbátja végét és halkan odasugta

T- Ä”» äs,ti* 
S épVn Ä s,41] I. s

— Látni akarom, de én látni aKaro.m
“”Ä'ctnüesen kicsikéin! Ha jól 
a mise végén elére viselek. '*ts“né" éfmeg:
ÄÄa-kS, srrAi h4aa.

- ^er’nSamo^,Més ttmadi. A sok

kis tányérkából mindenki lehajtó J
— Miért teszi a pap bácsi a kezet

ÍÜn-e,H, egyedül maradunk mind«,,, «lmon 
dók — csitította az anyukaja aki soKa
*» l"ég,‘toekCő has,sietett. J«&* 
éttirfd. 'S “gykicS. let . a pirosbfson, e -

Än^Ät. kegy az

TÍ* Aníukím^a-yúkfm,! Vegyük lu .^ *
biból és kezéből »fSis* nagv™ í«i n?kil Jaj 
hamart Hiszen az a b. . a""«zegény Jézuská

- Ide figyelj kicsikém 1 - « J *
mag!l10EzÖaltkeraeszt1Ccsak0fából van es mncsen 
rajta az igazi Jf^ska Víz csak 
a nagymama fénykepe appa homloka,
lehet ismerni, hogy »
szeme, szája. Do,-_ ., a!att v:in. hiszen
nagymama ne-n m. »•; ; (( messze a

” "Kl 1......"&£! ,, kedves házban &

„1 ha szépen megeszed a spenóloi. ez mind-
SÍ™k'eMéf«kkal“okkrio!,ba,,; mintha 
ä hSom szegei kihúznák b kérésziből es leven-

,"y0k‘
-*í Látod ÄT. mfn.no,
mzó szerdának hívjál'. Hamvazószerdától ege-
" hó=vétig — (Tudod, amikor korán re,ge. 
kimegyünk megnézni hogy van-e P|ros 
n fé-zekben?) nagyböjt van. Ez azt I - hogy ™ az időben különösen jónak kell 
lenni minden gyermeknek, aki a Joist tnt Jé_ 
rpfi Hogy egyezer, amikor azt mondja a jl íka az őrangyalnak- -Hozd csak fel hozzám 
azt a -vermeket, akire eddig vigyáztál! - ki 
fs nyithassa előtte a ragyogó, gyönyörű menny-
orSZáI lSSs elküldi majd egyszer az őr
angyalomat, anyukám?

__ Érted is szívecskem. erted isi az dny 
!-áprt apukáért. Péterkéért Marikáért es mim 
den-minden emberért is e’küUh egyszer. - 
amikor az őrangyal felvisz a J).1:[entf, ;^ |embert idelerm a földön azt mondják. „Megint
meS-nHogykezt'jól az eszünkbe tartsuk, hogy 
-ok-'zor komolvan rágondoljunk es ne tuej 
síink ei Jóimk lenni, «zári szór! ma hamu! a 
fejünkre^ l^ehmdöür ,érdlt kl,

'•"S5?1klá1 ÜTÄ M Oly han

toUaL. Kézit csókolom Jézuska! Én jó leszek a 
nagvbői'ber,’ Hogv ne fájjon oly nagyon a szí 
ved Jé zu üc a' És lábújjhegyen szépén kihpe 
srett a templomból.

Overek-k akik e sorokat olvassatok. Nem 
lenne "kedvetek versenye ke n, lóságban 
édes kis JuciUával az idei n zybőjtoen.

GyUrReogel Borzas Gyurka mosdatlanul, fésü­
letlen ment ki az udvarra. CirmosoüuU 
az udvaron, mosakodott, fésuUcodott. tvera
borzas Gyurka. . • ,

_ Mit csinálsz te, cirmos cica?
_ Mosakodok, fésülködök, borzas Gyurka 

De te még nem fésülködtél, nenn mosakodtál, 
azért vagy olyan borzas, kis pajtikám.

Gyurka szégyene, hogy rápirított a cica * 
tovább szaladt.

A kút mellett kacsák álltak, amint meg­
látták Gyurkát, rákezdlék:

— Háp-háp, Gyuka pajtás, jé volt-e a mo
sakodás? , „ ...

Innen is szégyenkezve szaladt tova:. b.
Most meg a tyúkok támadtak reá s így kiabal-

tak’ Gyurka pajtás, kot-kot-kot, biz még máma 

nem mosdott.
Röfögő is kint turkált mar malacaival s 

mihelyt Gyurkát meglátta, így röfögött:
— Röf-röf-öd-öd-öt, Gyurka meg nem fe-

sülködött.
Egy szarka épp akkor röpült el az udvar 

,mit, ö is meglátta Gyurkát s mindjárt vi­
lággá kiáltotta:

_ Csak-csak-csék-csék-csék, Gyurka bi­
zony piszkos még.

De már erre Gyurka is úgy élsz qy- 
magát, hogy beszaladt a szobába s megmosa­
kodott megfésillködött. Rendbehozta ruháját 
is s így ment ki az udvarra. Bezzeg most mar 
mást mondtak neki. A kakas felszállt a Hen­
tesre s úgy kiabált:

— Kukuriku. kutya, macska, lyuk es ha­
rsa. híradásom mind meghallja. Gyurka mos­
dott,I Gyurka tiszta! SJ5. |.

Vadászerdőben.
Scholz Klára néni

Béka-játék
oil ap óbbacskok

A játékvezető egy nagy kört von — ^\en 
lehet krétával a padlón, nyáron bottal a sima 
talajon vagy pedig kötéllel a gyepen, - ez a to, 
,KA1 teil enni nem szabad. Valakit a ícozem« = itanaí és összekötik a lábát zsebkendővel, o a 
’Sva A többi gyermek körülötte guggol, ez a
békasereg. A békák ugrándozva mgerkednek a
gólyával, hol a gólya orra előtt ho a ló - 
szökdelnek. A gólya utánuk indul s kerget, 
hogy megfogja őket. közben mondja.

Krrrrí krrrrr! klip, klap, knurr.
A békák, persze igyekeznek menekülni 

„6,yí „ffl m iái,™ zzühü,to„,.h.
ugrándoznak, közben mondogatják:

Brekeke! Brekeke, brekeke!
Kvnksz! tnvi! brekeke, brekeke!
Brekeke, kváksz, brekeke, tun!
Brekeke, brekeke, brekeke!
Kváksz, kváksz! Uiú. tuű!
Brekeke, tuú, tuű!
A békáknak természetesen nem Keü e sor 

rendet betartaniok, hanem kiki úgy Keveri ■ 
szavakat s beszéli a békanyelvet, amint az ép

PeD Mtoalvt1(íölya e«y bék», togett. . tobbt 
elhallgat, csak a fogoly vartyog és brekekéz fo- 
lelmesen. a gólya meg vígan kelepet:

Klip klap! Klip klap!
K rrrrr! \ •
A fogoly béka gólya lesz, a gólya

beka s a játék folytatódik.
Jo mulatóst hozzá gyerekek!

— ■■■ M—■
í • • :



.- -

i

10 fkmulAPOK VI. évf., 40. szám. Pántolt, 1937. februfr

KÖZGAZDASÁG
Újabb nemzetközi mozgalom 
az összes európai valuták 
egyöntetű stabilizálására

A francia frank elleni támadásod miatt Indult meg az új nemzet­
közi mozgaíom

Apúkkédéstk
Apron I
betűvel I leL Legkisebb eprÓhlrdetAe <~Síw8a^*!l(a, <nfls,*eres84ek s,
__________ Cím a kiadóba« 1» *1™***'$

MkaJtma&üi

Bucurestiből jelentik: Az itteni pénzügyi 
körökhöz, a nyugati államok fővárosaiból ér­
kező hírek szerint, a Népszövetség gazdasági 
és pénzügyi bizottságában ismét felmerült az 
a terv, hogy a valutákat nemzetközileg stabili­
zálják és így megkönnyítsék a nemzetek kö­
zötti pénzügyi és kereskedelmi érintkezést. Az 
újabb akcióra az adta meg az alapot, bogy a 
francia frank és a német márka ellen az utóbbi 
hetekben vehemens támadásokat intéztek, 
amely részben politikai, részben nyerészkedési 
okokból akarta meggyöngíteni az említett két 
valutát. Néhány nappal ezelőtt a legnagyobb 
világlapok leleplezték azokat a pénzcsoporto­
kat, amelyek a legutóbb összeomlott pénzrontó 
támadásokat finanszírozták és mivel a francia 
kormány Anglia támadásával kivédte az újabb 
rohamokat, a frank elleni spekuláció jelenté­
keny veszteségekkel vonult vissza. Azonban a 
márkánál sikereket ért el, mert lecsökkentette 
a német valuta nemzetközi árfolyamát és za­
vart idézett elő azokban az országokban is, 
amelyek szoros kereskedelmi összeköttetést 
tartanak fenn Németországgal.

Hogy egyszersmindenkorra lehetetlen­
né tegyék a nemzetközi pénzügyi mes­
terkedéseket, a Népszövetség pénzügyi 
és gazdasági bizottsága megfelelő ter­
vet fog kidolgozni, amellyel lehetővé 
válik a legfontosabb valuták nemzet­

közi értékének stabilizálása.
Erről a fontos kérdésről az egyik beavatott 
pénzügyi kapacitás az alábbi érdekes adatokat 
hozta most nyilvánosságra:

— A pénzügyi válság 1929-ben kezdődött 
és akkortól fogva az árak 1932-ig annyira zu­
hantak, hogy ebhez hasonló jelenség a ]ó ik 
század óta Európában nem fordult elő. A pénz 
1932. év őszéig óriási tömegekben hevert fel 
használatlanul és a munkanélküliek száma
1932- ben példátlanul nagy volt. A mezőgazda 
sági termékek ára akkor katasztrofálisan esett 
és ennek dacára a mezőgazdasági termelés
1933- ban mégis csak tiz százalékkal csökkent.
Ez a szám nincs arányban az ipari és bányá­
szati termelés csökkenésével, amely 30 száza 
lékos volt. A mezőgazdasági árak zuhanása 
miatt a gazdák vásárlóképessége a jelzett 
években megdöbbentően hanyatlott, ami súlyos 
kihatással volt az általános pénzügyi helyzetre.

A pénzügyi és kereskedelmi viszonyok 
csak lassan, fokozatosan javultak és 1936-ban 
majdnem normálisakká váltak, de 1937 január 
óta ismét a hanyatlás jelei mutatkoznak. Né­
hány állam már elveszítette azt a régi bitét, 
hogy a gazdasági helyzet önmagától megjavul­
hat és ezért erélyes beavatkozással akartak 
gyors javulást előidézni, ez azonban még nem 
sikerült. Egyes országok fegyverkezése miatt, 
amit a népek vetélkedése idézett elő, az árak 
emelkeutek, de viszont a pénzhiány fokozódik. 
Hogy milyen szerekkel lehet segíteni a világ 
jelenlegi betegségén? Semmiesetre sem a tér” 
melés csökkentésével, hanem inkább a fogyasz­
tás növelésével, mert ez a legfontosabb feladat.
Az elzárkózásra vezető úgynevezett „nemzeti 
akciók határozottan károsak, mert ahelyett, 
hogy közeledést hoznának létre, ni ég inka hl) 
elválasztják egymástól az országokat. Ezzel a 
módszerrel nem lehet a világ gazdasági terme­
leset arányosan elosztani, már pedig enélkiil a 
javulás nem fog bekövetkezni.

IIgesz Európában szabaddá kell tenni 
a kereskedelmet, hr-yre kell ál!:tani n 
szabad árucserét és nemzetközileg kell 

megállapítani a valuták értékét.
De gondoskodni is kell arról, hogy ez a nem­
zetközi valuta-stabilizáció egyszersmindenkorra 
megmaradjon. A Népszövetség pénzügyi és ke­
reskedelmi bizottsága most foglalkozik ezzel a 
nagy tervvel és kiszivárgott hírek szerint sike- 
liilni fog olyan megoldást találni, amely hosszú 
évtizedekre megalapozza a nemzetközi pénz­
piac egyensúlyát és teljesen kiküszöböli a leg- 
lurvább nyerészkedési vágyból és politikai 

okokból származó pénzrontó bűnös űzérkedé- 
seket — fejezte be nyilatkozatát a nemzetközi 
hírű pénzkapacitás.

í lesz az ipari és keres­
kedelmi vállalatok nyugdíj­

alapjával 7
Bucurestiből jelentik: Ipari és kereslte- 

de!mi va.il/ilatok csak a társadalombiztosító 
engedet,yevel létesíthetnek nyugdíjalapot. Ez a 
mar meglevő és ezután létesítendő magán 
nyugdíjpénztárakra egyformán vonatkozik Az 
errevonatkozó végrehajtási utasítás most ké­
szült el a munkaügyi minisztériumban. A 
nyugdíjalapok jogiszemélyiségének elismerését 
a Monitorul^ Oficial 1936. évi 277. számában 
kihirdetett torvény értelmében 1937. április 3 
napjáig kell kérni az illetékes törvényszéktől 
A törvény nagy kedvezményeket biztosit a* el­
ismert nyugdíjalapoknak, melyek csőd esetén 
(i kincstári követeléseket is megelőzik.

Piaci árak Sigheten. Saját tud. Egy kilo- 
gramm teher kenyér 11 lei, főzőlisztből készült 
kenyér 10 barna kenyér 9, kukorica kenyér 4 
urgonya 2, bab 10, káposzta 3, sárgarépa 3 

pe rezselyem 8, hagyma 3, foghagyma 25, mar­
hahús 18, borjúhús 24, disznóbús 26, juhhús 14 
szalonna 38, zsír 40, hal 50-120, tehéntúró 14 
1 uh tu ró 24 orda 28, vaj 64, alma 20, dió 20, tej 
hteie 5, tejfel 20, tojás drb. 1 lei 80 báni.

Satumarei terményárak. Saját tud Búza 
rozs 4áü> a,'Pa 340, zab 320, tengeri 280 mu­

ra orgómag 500 lei 100 kilogrammonként. ’

Megbízható mindenest
alkalmazok március el­
sejétől. Dr Bozsodiné, 
Oradea, Str. Pavel 17.

Középkorú urinö
házvezetőnőnek ajánl­
kozik magános úrhoz 
vagy plébániára. Meg- 
k e r esések „ I n te II ige ns“ 
jeligére a kiadóba.

Bejárónőt
azonnalra keresek, ki 
a román nyelvet is 
bírja, Oradea, S trad a 
Nie. Jorg a No. 8-a.

Házvezetőnőnek
menne középkorú in­
telligens asszony idő­
sebb úrhoz, vagy plé­
bániára. Cim: Nagy 
Miklósné, Oradea, Str. 
Joan Ghica No. 20.

Fiatal leány
gyermek mellé ajánl­
kozik, a háztartásban 
is segédkezik. Cim a 
kiadóban.

Kiadó
2 3 szobás, telje*
contortos lakás. Ciírn 
Oradea Str. SimeoJ 
Stefan 11. szám.

Kiadó
kétszobás parkettes ut-i 
cai lakás, előszobái 
konyha, mellékhelyi? 
ségek, május 1-re. Óra? 
dea, Principele Mihalj 
16. szám.

£Mt

Fegyverkezési-kölcsön emlékérem
StSL'rZÍCl?,,kŐlc>to‘ ^»toltak ki

öntvény látható.
Pedig

egyik 
a fenti

Kiadó
egy szoba, előszoba, 
fürdőszoba, konyha 
speiz és mellékhelyisé­
gekből álló lakás, má­
jus 1-re. Cim: Oradea, 
Str. Cogalniceanu 17.

2 szobás
fürdőszobás balos la­
kás összes mellékhe­
lyiségek, május 1-re 
kiadó. Oradea, Strada 
Moldova No, 22.

Egyszobás,
előszoba, verandáé gar­
zon lakás, kertes ud­
varban május vagy jú­
nius 1-re kiadó köz­
pontba. Értekezni lehet 
Oradea, Str, Moldova 2.

1—4 szobás
I-ső emeleti modern la­
kás május 1-re kiadó. 
Oradea, Str. Bratianu No, 27,______

Gyermektelen
pontos fizető tisztviselő 
keres 1 szoba, előszoba, 
esetleg 2 kis szobás la­
kást mellékhelyiségek-
kel április vagy május 
i-re. Cimet a kiadóba kér.

víáSs-pSeé
Ó-bor, 100 hl. """*

1912., 1936. évi termésűi 
eladó. Oradea, Str. Del 
lavrancea 16. Bognág 
J ózsef.

1 ebédlő kredenc
ebédlő asztal eladó'; 
Oradea, Str. Pasteur37j 

Tavaszi divatl 
Házi-szőttes finom pe, 
pita szövet kapható a! 
Ka talán-telepen. Egyi 
méter á 120 lei, széles, 
sége 83 cm. Érdeklődni 
lehet a Szent Vince in, 
tézetben, telefon: 612, 
Kőlépcsőre való erős ég 
szép spárga-szőnyeg aj 
kívánt színben és szó, 
lességben megrendel-» hető. __________  ■

Portál
kitűnő állapotban öt, 
adó. Oradea, Plata Reg, 
Maria 3. 1

Kisebb szőlőt i
megvételre keresek, -y 
Ajánlatot a kiadóba. ’

Egy jókarban
levő Íróasztal, egy nagy 
kétajtós, fiókos szek­
rény eladó. Oradea, 
Str. Alexandrl 51, jobb­
ra az első ajtó.

HM3*m

Kiadó
négyszobeás, parkettes 
összkomfortos utcai 
lakás. Oradea, Strada 
Pirn. Cantemir 25. sz.

Egyszoba,
előszoba, konyha kiadó 
Oradea, Bratianu 52.

Figyelem I
Urak és hölgyek, háj 
szép, jó és tartós cipőt 
akarnak csináltatni, —i 
keressék fel az Apolló 
cipőszalont. Oradea, 
Bulv. Regele Ferdinand 
No, 12.____________

Kiváló
tiszta csemegeborok,, 
Nagy fűszerkereske­
désben. Oradea, Strada 
Nie. Zsiga 50. ez ám.
PUHA OLMOT állan­
dóan vesz a Szent 
Lászlc-nyomda r. t, 
Oradea, Strada Regele 
Carol No. 5.

4 vagy 5 szobás
comfortos lakost május 
í-re keresek. Dr Só­
lyom, Oradea, Bul. Re­
gele Ferdinand 67. II.

OkUUÁs
Lápossy Erzsébet 

zenetanáráé
tanit hegedűt, zongorái) 
zeneelméletet. Oradea,1 
Str. Simeon Stefan 20.

o,„„, a,„,. c.„r

Megyesi Schwartz Antal dr.
Az Isteni kegyelem Anyja

„Elmélkedések Szűz Mária ke­
gyelmi életéről,"
Ara 90 lei és portó

Kapható: könyvosztályunknál
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